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ETĶK BĶLDĶRĶM 

Bu tezin yazēlmasēnda bilimsel ahlak kurallarēna uyulduĵunu, baĸkalarēnēn 

eserlerinden yararlanēlmasē durumunda bilimsel normlara uygun olarak atēfta 

bulunulduĵunu, kullanēlan verilerde herhangi bir tahrifat yapēlmadēĵēnē, tezin herhangi 

bir kēsmēnēn baĵlē olduĵum ¿niversite veya bir baĸka ¿niversitedeki baĸka bir ­alēĸma 

olarak sunulmadēĵēnē beyan ederim. 

 

 Yaser ERĶM 

 Ķmza



iv 
 

DAĴLIK KĶLĶKYA KALELERĶNĶN KORUMA SORUNLARI VE 

TURĶZME KAZANDIRILMASI: ¢ANDIR KALESĶ ¥RNEĴĶ 

Yaser ERĶM 

 

¥ZET 

Mersinôin tarihi en eski olarak Yumuktepe Hºy¿ĵ¿ônde g¿n¿m¿ze kadar 

yapēlan kazēlara gºre M.¥. 6300ôlere dayanmaktadēr. Kuzeyde Toros Daĵlarē 

tarafēndan korunan, g¿neyinde Akdeniz bulunan, doĵuyu batēya baĵlayan ºnemli bir 

jeopolitik konumda bulunan kent tarih boyunca dºnemin g¿­l¿ medeniyetleri 

tarafēndan ele ge­irilmiĸtir. Osmanlē topraklarēna ise nihayet 1607 yēlēnda katēlmēĸtēr.  

Kilikyaôda Roma ve Bizans Ķmparatorluĵunun h¿k¿m s¿rd¿ĵ¿ dºnemlerde bir 

­ok imar faaliyeti yapēlmēĸtēr. Mersin ve il­elerinde olmak ¿zere kale, gºzetleme 

kulesi, liman kenti, ºren yeri, su kemeri, kilise, manastēr, hamam, mezarlēk, kºpr¿, 

sarnē­, kuyu, lahit, mozaik, yol vb. mimari eserler bulunmaktadēr. Genellikle ĸehir 

merkezinin dēĸēnda sahil ve daĵlēk alanlara daĵēlmēĸ olan bu eserler ­oĵunlukla el 

deĵmemiĸ vaziyettedir ve yok olma riski taĸēmaktadēr. 

Bu tez kapsamēnda Daĵlēk Kilikyaôda belirlenen beĸ adet k¿lt¿rel mirasēn 

tarihi, coĵrafi ve mimari ºzellikleri incelenip, belgelenmek suretiyle koruma sorunlarē 

irdelenmiĸtir. Bu eserlerin k¿lt¿rel mirasē koruma ilkeleri doĵrultusunda s¿rd¿r¿lebilir 

turizme kazandērmak yoluyla gelecek kuĸaklara aktarēlmasē ve bºlgede yapēlabilecek 

benzer faaliyetlere katkē sunululmasē ama­lanmēĸtēr. Yapēlarēn mevcut durumlarē 

gºzetlenerek her birinin kendi baĸēna korunmasē adēna, daha sonra bu yapēlarē 

s¿rd¿r¿lebilir bir ĸekilde korumak i­in birlikte deĵerlendirerek bir turizm k¿lt¿r yolu 

oluĸturma amacē doĵrultusunda ºneriler sunulmuĸtur.  

¢andēr Kalesi ºrneĵi ise detaylē bir ĸekilde ele alēnarak rºlºve ­izimi yapēlarak 

belgelenmiĸ, koruma ve iĸlevlendirme ºnerileri sunulmuĸtur. Koruma sorunlarēnēn 

baĸlēca sebebi yapēlarēn ulaĸēlmasē zor coĵrafik konumlarda yoĵun bitki ºrt¿s¿ 

kontrol¿ altēnda bulunmasēdēr. 

Anahtar kelimeler; Daĵlēk Kilikya, Turizm , K¿lt¿rel Rota, Aktif Koruma , 

Kaleler, ¢andēr 
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CONSERVATĶON PROBLEMS OF HĶGHLAND CĶLĶCĶA 

CASTLES AND BRĶNGĶNG THEM TO TOURĶSM: THE CASE 

OF ¢ANDIR CASTLE 

Yaser ERĶM 

 

ABSTRACT 

According to the excavations carried out in Yumuktepe Tumulus, the oldest 

history of Mersin, dates back to the 6300's BC. Protected by the Taurus Mountains in 

the north, the Mediterranean in the south, its is an important geopolitical location 

connecting the east to the west. The city has been captured by the powerful 

civilizations throughout history and finally, in 1607, became part of the Ottoman 

Empire. 

During the reign of the Roman and Byzantine Empires, many construction 

activities were carried out in this region including construction of castles, watchtowers, 

port cities, aqueducts, churches, monasteries, baths, cemeteries, bridges, cisterns, 

wells, sarcophaguses, mosaics, roads, etc. Currently, the artifacts, which are generally 

scattered in coastal and mountainous areas outside the city centers are at risk of 

permanent loss. 

Within the scope of this thesis, the historical, geographical and architectural 

features of the five selected cultural heritage assets of fortresses,  determined in 

Highland Cilicia were examined and documented. Also, the conservation problems 

were examined. This research aims to present potential to preserve them for the future 

generations in line with the principles of cultural heritage protection and sustainability 

and to bridge them through tourism. This would be done by proposing tourism cultural 

route, and it would serve as a good example for other similar activities that can be done 

in the region. To reach set aims suggestions were prepared to protect each one 

separately as well as together through active use  as a part of cultural route. All together 

will be good base to reach sustainable cultural assets. 

In addition, the example of ¢andēr fortress was discussed in detail and 

documented by making a survey drawings. Currently, the location is covered by dense 
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vegetation which is difficult to reach due to its geographical locations. In final 

suggestions for protection and active use were presented. 

Keywords; Highland Cilicia, Tourism, Cultural Route, Active 

Preservation, Fortresses, ¢andēr
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¥NS¥Z 

¢eĸitli medeniyetleri barēndērmēĸ olan Kilikya Coĵrafyasē sahip olduĵu doĵal 

g¿zellikleri ve k¿lt¿rel varlēklarē ile keĸfedilmeyi bekleyen bir antik bºlgedir. Adeta 

kaleler coĵrafyasē olan Daĵlēk Kilikyaôdaki orta­aĵ savunma mimarisine ēĸēk tutan 

kalelere ­ok ge­ olmadan sahip ­ēkēlmasē ve gelecek nesilleri aktarēlmasē 

gerekmektedir. 

Mersinôdeki Kilikya Kalelerinin bir ­oĵunun ciddi koruma sorunlarēna sahip 

olmasē ve eriĸim sorunlarē sebebiyle ziyaret edilmemesi ve pek bilinmemesi sebebiyle 

bu eserlerden en azēndan bazēlarēnēn korunabilmesi, ĸehrimize ve bºlge turizmine 

kazandērēlmasē adēna yapmēĸ olduĵum bu ­alēĸmada konu se­imi ve yazēm s¿recinde 

bana destek olan Mustafa Erimôe, ­alēĸma s¿reci boyunca beni yºnlendiren tez 

danēĸmanēm Lana Kudumovicôe, yapēlarla ilgili kaynak saĵlayan Adana Rºlºve ve 

Anētlar M¿d¿rl¿ĵ¿ne, bu s¿re­te beni destekleyen aileme ve yardēmlarēnē esirgemeyen 

t¿m kiĸi ve kurumlara teĸekk¿rlerimi iletiyorum. 

 

Ekim 2021                                                                                            Yaser ERĶM 

                                                                                                         Mimar
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GĶRĶķ 

T¿rkiyeôde son yēllarda k¿lt¿rel mirasēn ºneminin daha iyi anlaĸēlmasē ve eski 

eserlere olan ilginin artmasēyla Anadoluônun ­eĸitli illerinde bulunan kaybolmaya y¿z 

tutmuĸ bir­ok taĸēnmaz k¿lt¿r varlēklarē projelendirilip restorasyonu yapēlarak koruma 

altēna alēnmēĸ ve turizme kazandērēlmēĸtēr. Sadece ¿lkemizdeki deĵil, artēk 

yurtdēĸēndaki Osmanlē mirasē olan k¿lt¿r varlēklarēmēz da bu faaliyetlere dahil 

olmuĸtur. Fakat kērsal alanlarda bulunan savunma yapēlarē genellikle ulaĸēlmasē zor 

olmasē, iĸlevsiz kalmasē ve dolayēsēyla bilim insanlarē tarafēndan daha az incelenmiĸ 

olmasē sebebiyle mimari niteliklerine bakēlmaksēzēn gºz ardē edilmektedir. Dolayēsēyla 

bu yapēlar her ge­en yēl ­evresel etkilerden dolayē daha da tahrip olmaktadēr. Geliĸen 

teknoloji ile g¿n¿m¿z koĸullarēnda bu yapēlarē canlandērmak eskisi kadar zor 

olmamakla beraber bir­oĵu acil m¿dahaleye ihtiya­ duymaktadēr. 

Mersinôin kuzeyinde, Toros Daĵlarēnēn tepelerinde, Orta ¢aĵôdaki adēyla 

Daĵlēk Kilikyaôda bulunan Belenkeĸlik Kalesi, Gºzne Kalesi, Sinap Kalesi, Kēzlar 

Manastērē ve ¢andēr Kalesi bu yapēlardan bazēlarē olup ¢andēr Kalesi ºrneĵi orta ­aĵ 

Kilikyaôsēnēn ºnemli bir timsalidir. Kilikya coĵrafyasēndaki bu k¿lt¿r varlēklarē 

Anadolu coĵrafyasēnēn k¿lt¿rel zenginliĵini ortaya koyan ºnemli eserler olup, tehlike 

altēndadēr. ¢ok ge­ olmadan bu yapēlara sahip ­ēkēlmasē ve gelecek kuĸaklara 

aktarēlmasē i­in gerekli koruma ­alēĸmalarēnēn yapēlmasē gerekmektedir.
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

 

1. TEZĶN AMACI, KAPSAMI VE Y¥NTEMĶ 

Bu tezin amacē Mersinôin Toros Daĵlarēndaki yaylalarda bulunan ­alēĸma 

kapsamēndaki k¿lt¿r varlēklarēnēn ºncelikle tarihi, coĵrafik ºzelliklerinin araĸtērēlmasē, 

mimari ºzelliklerinin ortaya konmasē, mevcut durumlarēnēn belgelenmesi, yapēsal 

sorunlarēnēn tespit edilmesi ve bu doĵrultuda s¿rd¿r¿lebilir korumayē saĵlamak 

amacēyla yapēlara b¿t¿nc¿l koruma ­ºz¿mleri ve iĸlevsel ºneriler sunulmasēdēr. Bu 

ama­ doĵrultusunda k¿lt¿r rotalarēnēn etkileri ºnemli olup bºlgedeki k¿lt¿r 

varlēklarēnēn birbirleriyle ve ­evreyle etkileĸim kurabilmesi ºnemli konular 

arasēndadēr. 

Kilikya, Anadolu'nun Alanya'dan baĸlayēp, doĵuda Kinet Hºy¿k'te son bulan, 

kuzeyde ise Toros daĵlarēyla ­evrili alanē kapsayan antik bºlgedir. Daĵlēk Kilikyaôda 

bulunan Belenkeĸlik Kalesi Mersinôin yaklaĸēk 20 km. kuzeyindeki Soĵucak 

yaylasēnda bulunmaktadēr. Gºzne Kalesi yaklaĸēk 30 km. kuzeyindeki Gºzne 

yaylasēndadēr. Sinap Kalesi Gºzneônin 5 km. kuzeyinde, Ayvagediĵi yaylasēna 

girmeden ¢andēr Kalesiône doĵru giden yol g¿zerg©hēndadēr. Kēzlar Manastērē Sinap 

Kalesiônin 4 km. batēsēnda, ¢andēr Kalesiônin g¿neydoĵusundadēr. ¢andēr Kalesi ise 

Mersinôin 40 km. kuzeyinde, ¢andēr Kºy¿ô n¿n kuzeybatēsēnda, olduk­a y¿ksek 

yºreye h©kim bir platonun t¿m zirvesini kaplamaktadēr. Birbirlerine yakēn mesafelerde 

bulunan bu yapēlar, bulunduklarē yaylalarēn ºzellikle yaz aylarēnda gelen ziyaret­ilerle 

beraber n¿fusun yoĵunlaĸtēĵē ve turizmin geliĸme potansiyelinin olduĵu bir 

bºlgededir. Birbirleriyle etkileĸim halinde, stratejik noktalarda konuĸlandērēlmēĸ 

Kilikya savunma yapēlarē zincirinin bir halkasē olan bu yapēlar ºncelikli olarak eriĸim, 

kullanēm, turizm, birlikte deĵerlendirilebilme potansiyeli ve mimari nitelikleri 

deĵerlendirildikten sonra bºlge tarihindeki dºnemsel bir s¿rece ait aynē amaca hizmet 

etmiĸ yapēlar zincirine ait lokal bir savunma alanē yapēlarē olarak se­ilmiĸtir. 

¥ncelikle Kilikyaônēn tarihsel geliĸimi ve coĵrafik pozisyonu ortaya 

konmuĸtur. Orta ¢aĵ savunma mimarisi genel olarak incelendikten sonra ­alēĸma 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Anadolu
https://tr.wikipedia.org/wiki/Alanya
https://tr.wikipedia.org/wiki/Kinet_H%C3%B6y%C3%BCk
https://tr.wikipedia.org/wiki/Toros_da%C4%9Flar%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Antik
https://tr.wikipedia.org/wiki/B%C3%B6lge
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alanēndaki yapēlardan ºnce geniĸ bir pencereden bakēlarak ­evresindeki diĵer savunma 

yapēlarēnēn mimari ºzellikleri ortaya konmuĸ olup dºnem haritalarē ile bºlgedeki 

konumlarē ve asēl yapēlarla iliĸkileri gºsterilmiĸtir. Bºlgeye uzun yēllar h¿kmeden 

uygarlēklarēn varlēklarē ve bºlgedeki savunma yapēlarēnēn tarihi ve mimari ºzellikleri 

araĸtērēlmēĸtēr. Bºlge ve mimari yapēlarla ilgili literat¿r taramasē yapēlmēĸtēr fakat 

ºzellikle yapēlarla ilgili kaynaklar olduk­a kēsētlēdēr. 

¢alēĸma kapsamēndaki yapēlar detaylē bir ĸekilde yerinde mimari olarak 

incelenerek fotoĵraflanēp mevcut koruma sorunlarē belgelenmiĸ olup, genel olarak 

mimari koruma ºnerileri sunulmuĸtur. Ķlgili Rºlºve ve Anētlar M¿d¿rl¿ĵ¿ ve Belediye 

arĸivlerinden bu yapēlarla ilgili dºk¿manlar elde edilmiĸtir. Yapēsal mimari koruma 

ºnerilerinden sonra s¿rd¿r¿lebilir korumayē saĵlamak adēna yapēlar bulunduklarē kºy 

merkezleri ve doĵal ­evredeki potansiyel turistik faaliyetler perspektifinden 

deĵerlendirilerek bir turizm k¿lt¿r rotasē ºnerisi oluĸturulmuĸtur. K¿lt¿r rotasē 

belirlenirken, doĵa sporlarē vasētasēyla k¿lt¿r varlēklarēnēn da gºr¿l¿p tanēnmasē 

hedeflenerek bºlgede bir s¿rd¿r¿lebilir turizm faaliyeti oluĸturmak ama­lanmēĸtēr. Bu 

baĵlamda ¢andēr Kalesi ºrneĵi daha detaylē incelenmiĸ olup lazer tarama yºntemiyle 

kaledeki kilise ve konut yapēlarēnēn ortofoto verileri elde edilmiĸ ve sahada drone 

u­urularak gºr¿nt¿ler alēnmēĸtēr. Bu veriler ¿zerinden sit alanēndaki kilise ve konut 

yapēlarēnēn rºlºve projeleri ­izilerek bu proje ¿zerinden mevcut durumu ve koruma 

sorunlarē irdelenmiĸtir. ¥nerilen k¿lt¿r rotasēnēn varēĸ noktasē olarak belirlenen ¢andēr 

Kalesiônde bir i­ rota oluĸturularak geniĸ alana yayēlmēĸ olan kale kompleksi i­in 

s¿rd¿r¿lebilir iĸlev ºnerisi ve yapēsal koruma ºnerileri sunulmuĸtur. 

Bu yºntemlerle ­alēĸma kapsamēndaki k¿lt¿r varlēklarēna ait elde edilen 

verilerin, ­alēĸma kapsamēndaki yapēlara ait belgelerin, koruma ve iĸlev ºnerilerinin, 

belirlenen k¿lt¿r rotasē ºnerisinin, ¢andēr Kalesiône ait rºlºve projesinin ileride bu 

yapēlarē koruma adēna yapēlabilecek koruma ­alēĸmalarēnēn s¿rd¿r¿lebilir olmasē adēna 

katkē saĵlamasē ve katkēda bulunmasē hedeflenmiĸtir. 
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2. KURAMSAL TEMELLER  

2.1. K¦LT¦REL MĶRASIN ¥NEMĶ 

2.1.1. K¿lt¿rel Miras Kavramē 

K¿lt¿r mirasē ge­miĸten gelerek bug¿ne ulaĸmēĸ, insanlarēn sahiplik baĵē 

i­inde olmaksēzēn s¿rekli deĵiĸim halinde olan deĵerlerinin, inan­larēnēn, bilgilerinin 

ve geleneklerinin bir yansēmasē olarak betimlenen somut ve somut olmayan t¿m 

varlēklardēr. K¿lt¿rel miras, insanlar ve mek©nlar arasēnda zaman i­inde meydana 

gelen etkileĸimden kaynaklanan ­evrenin t¿m ºzelliklerini i­erir. (ICOMOS, 2013). 

ICOMOS 1999ôda yayēnladēĵē t¿z¿kte k¿lt¿rel mirasē ĸu ĸekilde tanēmlamēĸtēr: 

ñMiras, hem doĵal hem de k¿lt¿rel ­evreyi kapsayan geniĸ bir kavramdēr. Manzara, 

tarihi mekanlar, sit ve inĸa edilmiĸ ortamlar ile beraber biyolojik ­eĸitlilik, birikim, 

ge­miĸ ve mevcut k¿lt¿rel adetler, bilgi ve hayat deneyimlerini i­erir. Tarihsel 

geliĸimin uzun s¿re­lerini belgeleyerek ve ifade ederek modern hayatēn ayrēlmaz bir 

par­asē olan muhtelif ulusal, bºlgesel, yerli ve yerel kimliklerin ºz¿n¿ oluĸturur. 

Geliĸme ve deĵiĸim i­in dinamik bir referans noktasē ve m¿spet bir ara­tēr. Her yºre 

veya toplunun kendine has mirasē ve toplumsal hafēzasē eĸsiz olduĵu gibi, hem 

halihazērda hem de gelecekte kalkēnma i­in ºnemli bir temeldir. (ICOMOS, 1999). 

ñK¿lt¿rel Mirasò kavramē tanēmē ve kapsamēyla tarihi s¿re­ i­inde geliĸerek ve 

farklēlaĸarak g¿n¿m¿ze kadar gelmiĸtir. Koruma kavramēnēn oluĸum s¿recinin ilk 

zamanlarēnda sadece ºnemli anētsal yapēlarē kapsayan k¿lt¿rel miras, zaman i­inde 

kapsamēnē geniĸleterek sivil yapēlarē, kentsel ve kērsal alanlarē, devamēnda k¿lt¿r ve 

sanat dallarēnē i­eren soyut unsurlarē da i­ine alarak deĵiĸmiĸtir. (K¿lt¿rel Mirasēn 

Korunmasē ĶSMEP, 2014).  Genel bir ĸekilde tanēmlayacak olursak doĵal ve k¿lt¿rel 

miras, tarih ºncesi ve tarihi dºnemlere ait bilim, k¿lt¿r, din ve g¿zel sanatlarla ilgili 

olan yer¿st¿, yeraltē veya su altēndaki t¿m taĸēnēr taĸēnmaz varlēklardēr. (ICOMOS, 

2013). Miras doĵal ve k¿lt¿rel ­evreyi kapsayan geniĸ bir kavram olup peyzajlar, tarihi 
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alanlar, sitler ve yapēlē ­evrelerin yanēnda biyolojik ­eĸitlilik, koleksiyonlar, ge­miĸte 

kalmēĸ ve s¿regelen uygulamalar, bilgi ve yaĸam deneyimlerini kapsar. 

K¿lt¿rel miras aynē zamanda bir toplumun ortak ge­miĸini anlatmak, toplumun 

dayanēĸma ve birlik duygularēnē g¿­lendirmek, insanlarēn tarih boyunca biriktirdikleri 

deneyimlerin ve geleneklerin devamlēlēĵēnē saĵlamak, gelecekteki ĸekillenmelere yºn 

vermek gibi deĵerlere sahiptir. K¿lt¿rel miras bug¿nle ge­miĸ arasēnda baĵlantē kurar, 

i­inde yaĸanēlan k¿lt¿re ve d¿nyaya bir temel oluĸturur. Geleceĵin ĸekillenmesinde 

saĵlam bir referans verir ve manevi anlamda da insan hayatlarēnē zenginleĸtirir. 

(K¿lt¿rel Mirasēn Korunmasē ĶSMEP, 2014). 

K¿lt¿rel Miras T¿rleri 

Yapēsal (mimari) miras, taĸēnmēĸ deĵerlere sahip, Granaôdaki 1985 Avrupa 

Konseyi Sºzleĸmesi tarafēndan tanēmlanan deĵerlerden oluĸan ve a­ēk­a maddi 

kanētlara dayanan bir K¿lt¿rel Miras kategorisidir. K¿lt¿rel Miras, Doĵal Miras ve 

K¿lt¿rel Peyzajlar gibi daha karēĸēk kavramlar UNESCO tarafēndan tanēmlanmēĸtēr. 

K¿lt¿rel ve doĵal (taĸēnmaz) miraslar aĸaĵēdakilerden oluĸmaktadēr: 

¶ Anētlar, 

¶ Sit alanlarē, 

¶ Doĵal miraslar. 

¶ Yapē topluluklarē (k¿lliyeler) 

Sitler tarih ºncesinden g¿n¿m¿ze gelen ­eĸitli medeniyetlerin ¿r¿n¿ olan, 

yaĸadēklarē devirlerin sosyal, ekonomik, mimari ve benzeri ºzelliklerini yansētan kent 

kalēntēlarē, k¿lt¿r varlēklarēnēn yoĵun olarak bulunduĵu sosyal yaĸama konu olmuĸ 

veya ºnemli tarihi hadiselerin meydana geldiĵi yerler veya tespiti yapēlmēĸ tabiat 

ºzellikleri ile korunmasē gereken alanlar olabilir. ¥zelliklerine gºre sitler: 

¶ Doĵal, 

¶ Tarihi, 

¶ Arkeolojik, 

¶ Kentsel, 
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¶ Kērsal, 

¶ Karmaĸēk olarak sēnēflandērēlmaktadēr. (UNESCO, 1972). 

K¿lt¿rel miras geniĸ bir kavram olup genellikle somut ve somut olmayan 

olarak ifade edilir. 

¶ Somut K¿lt¿rel Varlēklar: K¿lt¿rel varlēklar. Taĸēnabilir ve taĸēnmaz 

miras olarak iki gruba ayrēlmēĸtēr. Anētlar, heykeller, resimler, 

arkeolojik eserler, kitabeler, kitaplar, peyzajlar vb. 

¶ Soyut K¿lt¿rel Varlēklar: Folklor, gelenekler, dil, sºzl¿ tarih vb. 

¶ Doĵal Miraslar: K¿lt¿rel a­ēdan ºnem teĸkil eden manzara ve biyolojik 

­eĸitlilik gibi. (Ahunbay, 2009 s.24). 

Taĸēnmaz k¿lt¿r varlēklarē ĸu ĸekildedir: 

¶ Anētlar: Tarih, sanat veya bilim a­ēsēndan istisna´ evrensel deĵerdeki 

mimari eserler, heykel ve resim alanēndaki ĸaheserler, arkeolojik 

nitelikte eleman veya yapēlar, kitabeler, maĵaralar ve eleman 

birleĸimleridir. 

¶ Yapē topluluklarē (k¿lliyeler): Mimarileri, uyumluluklarē veya 

arazideki yerleri sebebiyle tarih, sanat veya bilim a­ēsēndan istisna´ 

evrensel deĵere sahip ayrē veya birleĸik yapē topluluklarē. 

¶ Sitler (sit alanlarē): Tarihsel, estetik, etnolojik veya antropolojik olarak 

istisna´ evrensel deĵeri olan insana dayalē eserler veya doĵa ve insanēn 

ortak eserleri ve arkeolojik sitleri oluĸturan alanlar. (UNESCO, 1972). 

 Taĸēnēr K¿lt¿r Varlēklarē ise: Jeolojik, tarih ºncesi ve tarihi devirlere ait, 

jeoloji, antropoloji, prehistorya, arkeoloji ve sanat tarihi a­ēlarēndan belge deĵeri 

taĸēyan ve ait olduklarē dºnemin sosyal, k¿lt¿rel, teknik ve ilmi ºzellikleri ile 

seviyesini yansētan k¿lt¿r ve tabiat varlēklarēdēr. 
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K¿lt¿rel Mirasēn Korunmasē 

Taĸēnmaz k¿lt¿r ve doĵal miraslar tespit edilerek tescillenmesiyle koruma 

altēna alēnacak yapēlar ilk olarak yasal g¿vence altēna alēnmaktadēr. Anētlarla ilgili 

m¿dahale sēnērlarē arkeoloji, tarih, sanat, mimarlēk tarihi, mimari tasarēm, restorasyon, 

ĸehircilik vb. uzmanlēklardan oluĸan bilimsel kurullar tarafēndan tartēĸēlarak 

kararlaĸtērēlmalēdēr. Bilimsel ­alēĸmalar doĵrultusunda k¿lt¿r mirasēnēn koruma 

ilkelerine uygun bir ĸekilde yapēlmasē ºnemlidir. (Ahunbay, 2009 s.22). 

ICOMOSôun 1999 t¿z¿ĵ¿ne gºre: ñGittik­e artan k¿reselleĸme dºneminde 

herhangi bir yer veya bºlgeye ºzel miras ve k¿lt¿rel ­eĸitliliĵin korunmasē, muhafaza 

edilmesi, yorumlanmasē ve sergilenmesi, d¿nyanēn her yerindeki insanlar i­in ºnemli 

bir uĵraĸ teĸkil eder. Ancak sºz konusu mirasēn uluslararasē ­apta tanēnmēĸ ve uygun 

ĸekilde uygulanan standartlar ­er­evesinde yºnetilmesi, genelde belirli bir topluluĵun 

veya muhafēz grubun sorumluluĵudur.ò (ICOMOS, 1999). 

K¿lt¿rel miras sosyal ve ekonomik ĸartlarēn deĵiĸmesi ve buna baĵlē bozulma 

ve tahrip olgusuyla gittik­e artan bir yok olma tehdidi altēndadēr. Nitekim k¿lt¿rel 

mirasēn herhangi bir par­asēnēn bozulmasē ya da yok olmasē, b¿t¿n d¿nya milletlerinin 

mirasēnēn yoksullaĸmasēdēr. (UNESCO, 1972). K¿lt¿rel mirasē tehdit eden faktºrler 

doĵal ve insanlarēn neden olduĵu tahribatlar olarak ayrēlēr. Doĵal sebeplerden deĵiĸen 

ēsē ve nem koĸullarē, r¿zgar, yaĵmur, kar gibi doĵa olaylarē k¿lt¿rel mirasta fiziksel ve 

kimyasal bozulmalara sebep olmaktadēr. ¢eĸitli bitkilerin ve kºklerinin, hayvanlarēn 

sebep olduĵu tahribat ve deprem, sel gibi afetler de doĵal sebepler arasēndadēr. 

Ķnsanlarēn sebep olduĵu tahribatlar ise; bakēmsēzlēk, vandalizm, terºr, savaĸlar, 

hērsēzlēk, yaĵma olarak sēralanabilir. Ayrēca kentlerdeki kontrols¿z b¿y¿me, 

kentleĸmenin izin verdiĵi yēkēmlar k¿lt¿rel miras alanlarēndaki insan kaynaklē en 

b¿y¿k tehdit unsurlarēdēr. (¥ks¿z Kuĸ­uoĵlu ve Taĸ, 2017, s. 62).  

 Koruma kavramē, k¿lt¿rel mirasēn anlaĸēlmasēndaki, tarihinin ve anlamēnēn 

bilinmesi, malzemelerinin korunmasēnēn saĵlanmasē, gerektiĵi gibi muhafaza 

edilmesi, restore edilmesi ve geliĸtirilmesi ile ilgili olan t¿m ­abalar olarak 

tanēmlanmaktadēr. (ICOMOS, 1994). K¿lt¿rel mirasēn korunmak suretiyle gelecek 

nesiller i­in muhafaza edilmesi ise yaĸatmaktēr. (¥ks¿z Kuĸ­uoĵlu ve Taĸ, 2017, s. 
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62). Korumak tek baĸēna yeterli olmayēp, korumanēn s¿rekli kēlēnmasē adēna k¿lt¿rel 

mirasē yaĸatmak gerekmektedir. Ancak o zaman ger­ek anlamda koruma saĵlanmēĸ 

olacaktēr. 

Toplumlarēn tarihlerinden kalan dºnemi ve k¿lt¿r¿ yansētan miraslarē taĸēnēr 

veya taĸēnmaz, somut veya somut olmayan deĵerleri yansētan bu miraslara sahip 

­ēkēlmasē ve korunmasē toplumlarēn devamlēlēĵē i­in ºnem arz etmektedir. (Kurak 

A­ēcē, Ertaĸ ve Sºnmez, 2017, s. 55). ¥yle ki 21. y¿zyēlda turistlerin k¿lt¿rel mirasa 

olan ilgilerinden dolayē geliĸen k¿lt¿rel turizm tarihsel yerlerin, m¿zelerin, 

kalēntēlarēn, fuar ve festivallerin ziyaret edilmesi ile ºnemini ortaya koymuĸtur. 

K¿lt¿rel turizmin eserleri ge­miĸe ve g¿n¿m¿ze gºre farklēlaĸmaktadēr. Eski 

medeniyetlere iliĸkin kalēntēlarla beraber, yaĸam bi­imleri, gelenek, gºrenekler, 

festivaller, m¿zik ve eĵlence t¿rleri, el sanatlarē, yemek t¿rleri ve alēĸkanlēklarē k¿lt¿rel 

turizmin en ºnemli ¿r¿nleri arasēnda mesafelerin kēsaldēĵē d¿nyada giderek ºnemini 

artērmaktadēr. (Emekli, 2006, s.58).  

2.1.2. K¿lt¿rel Miras Yºnetimi 

ICOMOSôun 1999 t¿z¿ĵ¿ne gºre: ñMirasēn yºnetilmesinin baĸlēca 

ama­larēndan biri, hem ev sahibi topluma hem de ziyaret­ilere  

mirasēn ºnemini ve korunmasē gerektiĵini iletebilmektir. Miras ve k¿lt¿rel geliĸime 

mantēklē ve iyi yºnetilen bedensel, entelekt¿el ve/veya duygusal ĸekilde eriĸebilmek, 

hem bir haktēr hem de bir ayrēcalēktēr.ò (ICOMOS, 1999). 

K¿lt¿r mirasēn mevcut ve gelecek nesiller i­in etkili bir ĸekilde korumasēnē 

saĵlamak ve mirasēn s¿rekliliĵini belirtmek yºnetimin temel amacēdēr. (UNESCO, 

1972). Miras yºnetimi sistemlerinin baĸarēsē, planlama eylemine ve deĵerlere dayalē 

bir yaklaĸēm benimseme, deĵiĸimi ºngºren ve yºneten yaklaĸēmlar sunma, miras ile 

toplum arasēndaki iliĸkiye yatērēm yapma ve k¿lt¿rel mirasēn neden ve nasēl, kimin i­in 

ve kiminle korunmasē gerektiĵini s¿rekli olarak incelemeò ve s¿rd¿r¿lebilir 

kalkēnmayē farkēna varma becerilerine baĵlēdēr. (UNESCO, ICCROM, ICOMOS, 

IUCN, 2013, s. 24) 

K¿lt¿rel miras yºnetimi anlayēĸē Feilden ve Jokilehtoôya gºre, D¿nya K¿lt¿r 

Mirasē Alanē Yºnetim Kēlavuzuônda (1998), UNESCO D¿nya Mirasē tarafēndan 
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belirlenen miras yºnetimi kēlavuzu d¿zenli olarak g¿ncellenmesi gereken bazē ilkeleri 

dikkate alēr.  

1 - Yºnetim: Durumun g¿ncellenmiĸ mevzuatēnē (uzun vadeli 5-30 yēl, orta vadeli 5 

yēldan az ve yēllēk ­alēĸma planē) gºzden ge­irmekte ve ºzellikle siteye ­evreleyen 

alana uygulanan tanēmlanmēĸ m¿lklerin ve korunmanēn ºnemini ayrēntēlē olarak analiz 

etmektedir. 

2 - Planlama: Alanla ilgili belgeleri toplamak ve ºnleyici multidisipliner bir yaklaĸēma 

dayalē araĸtērma faaliyeti stratejileri oluĸturmak i­in alanēn uzmanlarēnēn iĸ birliĵiyle 

koordinasyon saĵlayan alan yºnetimi komisyonu oluĸturmaktēr. 

3 - Finansman: Genel bilgi ve kamuyu teĸvik etmek amacēyla, okul eĵitimi, kitle 

iletiĸim ara­larē ve diĵer kamusal iletiĸimi, ziyaret­i ve toplum hizmetleri ve ayrēca 

kēlavuzlarē eĵitmek ve lisanslamak i­in b¿t­e saĵlamak. Devlet finansmanē 

­er­evesinde yēllēk b¿t­eleme oluĸturulmalēdēr. 

4 - Uygulama: M¿lk¿n bakēmē ve muhafazasē. Tarihi alanlar i­in bu, tarihi dokuyu 

korumak ve en eski yapēlarēn bile deĵiĸtirilmesinde ka­ēnmak anlamēna gelir. (Feilden, 

B. Jukilehto, J. 1998). 

K¿lt¿rel miras yºnetiminin ºneminin kavranmasē i­in ilk olarak k¿lt¿rel 

mirasēn ºneminin ve deĵerinin anlaĸēlmasē gerekmektedir. K¿lt¿rel miras alanlarēnēn 

taĸēdēklarē deĵer a­ēsēndan korunmasēnēn aynē zamanda toplumlarēn geliĸmiĸlik 

seviyesinde rol oynadēĵē anlaĸēlmēĸtēr. Bu sebeple k¿lt¿rel miras yºnetimi anlayēĸē yeni 

bir boyut kazanēp, k¿lt¿rel miras alanlarēnēn s¿rd¿r¿lebilir, b¿t¿nc¿l ve katēlēmcē bir 

yaklaĸēmla korunmasē doĵrultusunda stratejilerin ve alan yºnetiminin geliĸtirilmesi 

s¿recine girilmiĸtir. 

K¿lt¿rel miras yºnetiminde ama­, yasal ve kurumsal unsurlarēn b¿t¿n olarak 

deĵerlendirilmesi, uygulamaya yºnelik ­alēĸmalarēn belirlenmesi, etkin bir koruma ve 

yaĸatma i­in paydaĸlarēn gºrev ve sorumluluklarēnēn tespiti ile planlanacak projelere 

bilgi ve finansal altyapēsēnēn saĵlanmasē, alanēn en iyi ĸekilde korunmasē ve 

yaĸatēlmasē i­in yºnetsel sistemin oluĸturulmasē gerekmektedir. D¿nyada yer alan 

koruma alanlarē i­in etkin yºnetim planlarēnēn yapēlmasē olduk­a ºnceliklidir. 

Yºnetim planlarēnēn ortaya konmasē s¿reci; korunan alan yºneticilerinin alandaki 
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doĵal ve k¿lt¿rel kaynaklarē tanēmalarēna, bu kaynaklar i­in tehdit olabilecek unsurlarē 

belirlemelerine ve uzun vadeli koruma i­in stratejiler ile uygulama planlarēnē 

geliĸtirilmelerine olanak saĵlar. (¥ks¿z Kuĸ­uoĵlu ve Taĸ, 2017, s. 60-62). 

2.2. TURĶZM VE K¦LT¦REL MĶRAS 

2.2.1. Turizm Kavramē 

ñNormal zamanda yaĸanēlan yerin dēĸēna, t¿ketici olarak tatil, dinlenme, 

eĵlence, k¿lt¿r ve benzeri ihtiya­larēn giderilmesi amacēyla yapēlan seyahat ve ge­ici 

konaklama hareketlerine turizm denirò (Sezgin, 1995). ¢aĵēmēzda turizm, k¿resel 

geliĸmeler doĵrultusunda ilerleyen teknoloji, ulaĸēm kolaylēĵē, bilgiye hēzlē ve ­abuk 

eriĸim sayesinde, toplumlarēn geliĸmiĸliĵine baĵlē olarak bir ayrēcalēk olmaktan 

­ēkarak ­eĸitlenmiĸtir. Turistler ve ziyaret­iler gidecekleri turizm destinasyonunu 

farklē ama­lara yºnelik se­mektedirler. Bu sebeple turizm, i­eriĵiyle geleneksel deniz, 

kum, g¿neĸ konseptinden ­ēkarak k¿lt¿r turizmi, kēĸ turizmi, ekoturizm, doĵa turizmi, 

inan­ turizmi, saĵlēk turizmi gibi her ge­en g¿n daha da ­eĸitlenmektedir. (Akkuĸ ve 

G¿neĸ, 2016, s.74). 

Doĵal ve k¿lt¿rel miras, k¿lt¿rel ­eĸitlilik ve yaĸayan k¿lt¿rler turizm 

a­ēsēndan g¿­l¿ ­ekim g¿c¿ne sahiptir. Ķstenmeyen deĵiĸimler sonucu, yerin ekolojik 

d¿zeni, ev sahibi topluluĵun k¿lt¿r ve yaĸam tarzlarēnēn yanēnda, ziyaret­inin yerle 

ilgili deneyimi de deĵerini yitirebilir. (ICOMOS, 1999). Turizmin kaynaĵē olan 

­evresel ve k¿lt¿rel deĵerlerin uzun vadede bozulmadan veya ortaya ­ēkabilecek 

olumsuz etkileri en aza indirecek ĸekilde kullanēlmasēnē saĵlamak gerekmektedir. Bu 

sebeple k¿lt¿rel miras deĵerleri ile turizm arasēndaki iliĸki dinamiktir ve s¿rd¿r¿lebilir 

olmalēdēr. (Kurak A­ēcē, Ertaĸ ve Sºnmez, 2017, s. 53). 

Turizm kaynaklarēna bakēldēĵē zaman birincil turizm kaynaklarē doĵal 

kaynaklar, k¿lt¿rel kaynaklar ve sosyal kaynaklardēr. Ķkincil turizm kaynaklarē ise 

barēnma sektºr¿, yemek sektºr¿, seyahat d¿zenleme sektºr¿, taĸēma sektºr¿, eĵlence 

sektºr¿, bilgilendirme sektºr¿ ve tamamlayēcē hizmetlerdir. Turizm, bir dizi olay ve 

iliĸkinin bir b¿t¿n¿ olup bu olay ve iliĸkilerin sadece biri tarafēndan belirlenemez. Olay 

ve iliĸkiler seyahat eden insanlarēn hareketlerinden ve konaklamalarēndan kaynaklanēr. 
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Bu ºzellik, turizmin bir dinamik boyutu ñseyahatò ve bir de statik boyutu ñkonaklamaò 

olduĵunu gºstermektedir. (Tanrēsever Baĸtemur, 2009, s.6-7). 

2.2.2. K¿lt¿r Turizmi 

Turizmin k¿lt¿rel miras ¿zerinde bazē olumsuz etkileri mevcuttur. ¥zellikle 

fazla ziyaret­i alēnan sit alanlarēnda kullanēmdan ºt¿r¿ olumsuz etkiler 

gºr¿lebilmektedir. Aynē zamanda ­evre etkilerinden dolayē da bu olumsuz etkiler 

katlanabilmektedir. Kullanēcē tarafēndan eklenen ºzg¿n olmayan elemanlar gibi 

olumsuz t¿ketici etkileri gibi unsurlar olup bu sebeplerle ziyaret­i k¿lt¿r mirasē 

yºnetiminde ºnemli bir konudur. ICOMOSôun 1999 t¿z¿ĵ¿ne bakēldēĵēnda: ñTurizm, 

mirasēn ekonomik ºzelliklerini yakalayarak, finansman saĵlayarak, toplumu eĵiterek 

ve politikayē etkileyerek, bunlarē korunma i­in kullanabilmektedir. ¢ok sayēda ulusal 

ve bºlgesel ekonominin temel bir kēsmēnē oluĸturur ve baĸarēlē bir ĸekilde 

yºnetildiĵinde, kalkēnmada ºnemli bir etken teĸkil edebilir.ò denerek turizm ile 

k¿lt¿rel miras arasēndaki dinamik iliĸkiye deĵinilmiĸtir. (ICOMOS, 1999). 

K¿lt¿r toplumlarēn birikimli uygarlēĵē olup, coĵrafyadan etkilenmekte ve onu 

etkilemektedir. Ķnsanēn yaĸamēnē s¿rd¿rd¿ĵ¿ doĵal ­evrede inĸa ettiĵi binanēn yapē 

malzemesinden, ge­im ĸekline ve giyim tarzēna kadar pek ­ok unsur coĵrafyayla 

baĵlantēlē olarak ĸekillenmektedir. Doĵal ­evrenin farklēlēĵē k¿lt¿re yansēmakta, k¿lt¿r 

ise doĵal ­evreyi ve toplumu etkilemektedir. K¿lt¿r bir ­eĸit ­evreye uyum olup, bir 

halkēn yalnēzca yaĸam tarzlarē mozaiĵi olmanēn dēĸēnda deĵer ve inan­larēnē da 

kapsayan bir kavramdēr. (Emekli, 2006, s.53). K¿lt¿r kavramēnēn kapsadēĵē bu 

ºzelliklerinden dolayē, turistler, toplumlara ait k¿lt¿rleri tanēmak i­in seyahat 

etmektedir. Turistlerin farklē k¿lt¿rleri gºr¿p tanēmak i­in yaptēklarē seyahat ve 

konaklamalar ise ñk¿lt¿r turizmiò olarak adlandērēlmaktadēr. (Arēn­, 2002, s.101).  

Turistlerin yºreleri k¿lt¿rel ­ekiciliklerini gºrmek i­in ziyaret etmeleri yerel 

kimliĵin ºne ­ēkarēlmasēnē m¿mk¿n kēlmaktadēr. K¿lt¿rel ­eĸitlilik ve ºzg¿nl¿ĵ¿n 

korunmasē i­in bir ara­tēr. ¢¿nk¿ k¿lt¿r turizmi, b¿y¿k ºl­¿de yerellik ve ºzg¿nl¿ĵe 

dayalēdēr. K¿lt¿r¿ etkileyen bu faktºrler d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿ zaman i­erisinde gelenek olan 

k¿lt¿r, eski nesilden yenisine aktarēlarak s¿reklilik gºstermektedir. (Ertaĸ ve Taĸ, 

2017, s.73). Doĵa koĸullarēna baĵlē kalmaksēzēn turizmi t¿m yēla yaymak ise turizme 
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bir dinamizm kazandērmak, ¿lke k¿lt¿r¿n¿ yerli ve yabancēlara tanētmak, korumak, 

ge­miĸe ve geleceĵe sahip ­ēkmak i­in k¿lt¿rel turizmin geliĸtirilmesi ­ok ºnemli bir 

avantaj saĵlamaktadēr. (Kurak A­ēcē, Ertaĸ ve Sºnmez, 2017, s. 54). 

K¿lt¿r turizmin bir par­asē olan ekoturizm de ºzellikle ­evre ¿zerindeki 

olumsuz etkilere karĸē alternatif olarak ĸekil almēĸ s¿rd¿r¿lebilirlik yaklaĸēmlarēndan 

biri olarak geliĸmiĸtir. Ekoturizmin tanēmē basit­e bir ¿lkenin veya bºlgenin ekolojik 

cazibelerine dayandērēlan bir turizm ĸekli olarak ifade edilebilir. Ekolojik ­eĸitliliklere 

dayalē turizm ĸekilleri ­eĸitli alanlarda hayvanlarē gºzetlemekten, zirvelere ulaĸmak 

i­in yapēlan doĵa ve daĵ y¿r¿y¿ĸlerine kadar ­ok farklē rekreasyon faaliyetlerini 

kapsamaktadēr. 

2.3. S¦RD¦R¦LEBĶLĶR KORUMA 

2.3.1. S¿rd¿r¿lebilirlik Kavramē 

S¿rd¿r¿lebilirlik kavramē 1987 yēlēnda, Birleĸmiĸ Milletlerin yayēnladēĵē 

Brundtland Raporunda ñBug¿n¿n gereksinimlerini gelecek kuĸaklarēn kendi 

ihtiya­larēnē karĸēlama yeteneĵinden ºd¿n vermeksizin karĸēlamakò olarak 

tanēmlanmēĸtēr. (UN, 1987) 

Collin (2004) ise s¿rd¿r¿lebilirlik kavramēnē ĸu ĸekilde tanēmlamēĸtēr. 

ñS¿rd¿r¿lebilirlik; bug¿n¿n ihtiya­larēnē karĸēlarken doĵal kaynaklarē korumak ve 

gelecek nesillere iyi bir ­evre bērakmak i­in yapēlan faaliyetlerdir. 

S¿rd¿r¿lebilir K¿lt¿rel Miras Yºnetimi 

K¿lt¿rel miras alanlarēnda yºnetim plansēz koruma ºnlemleri alēnmasē k¿lt¿rel 

mirasē korumanēn s¿rd¿r¿lebilirliĵini tehlikeye atmaktadēr. D¿nya Mirasē Merkezi, 

yºnetim planē talep etmesi ile birlikte, koruma alanlarē i­in yºnetim planlarēnēn 

hazērlanmasēnē D¿nya Mirasē Listesine yer alma koĸullarēndan biri olarak zorunlu hale 

getirmiĸtir. Yºnetim planē alanēn hangi kaynaklar, uzmanlar ve program ile akēlcē, 

s¿rd¿r¿lebilir ve b¿t¿nc¿l bir anlayēĸla nasēl korunacaĵēnē tanēmlamaktadēr. Devamlē 

bir s¿re­ olarak tanēmlanan yºnetim planē, sabit deĵil, deĵiĸen koĸullara ve hedeflere 

gºre g¿ncellenmelidir. 
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K¿lt¿rel mirasēn korunmasē yºnetilmesinin s¿rd¿r¿lebilir olabilmesi i­in 

yºnetim planē, yaĸatma yani g¿nl¿k hayatēmēza d©hil etme, ekonomik bir boyut 

kazandērma ve gelecek nesillere bu olgularē taĸēyarak ilerlemelidir. Koruma 

ilkelerinden taviz verilmeden, korumanēn topluma raĵmen deĵil, toplumla birlikte 

yapēlmasē temel prensip olarak ele alēnmalēdēr.  

Soyut ve somut k¿lt¿r varlēĵē bir b¿t¿nd¿r, bu sebeple yºnetim kavramē 

koruma yaklaĸēmlarēnda yerine ge­miĸtir. S¿rd¿r¿lebilir yºnetim kavramēnda ise 

k¿lt¿rel mirasēn sadece fiziksel olarak saĵlamlaĸtērēlēp korunmasēnēn yanēnda k¿lt¿rel 

mirasēn korunmasē ve yaĸatēlmasē hatta toplumun ekonomik ve sosyal geliĸmesinde 

k¿lt¿rel miras deĵerinin katkēda bulunmasēnēn saĵlanmasē gerekmektedir.  

S¿rd¿r¿lebilir bir yºnetim planē i­in taĸēnmaz k¿lt¿rel mirasēn tek tek ele 

alēnmasēndan ziyade b¿t¿nc¿l bir yaklaĸēm ile k¿lt¿rel miras alanlarēnēn oluĸturulmasē, 

birbirleri ile baĵlantēlarēnēn analizinin yapēlmasē ve ortaya ­ēkarēlmasē, k¿lt¿rel miras 

alanlarēnēn sadece g¿n¿m¿z i­in deĵil gelecek kuĸaklar i­inde yaĸatēlmasē gerektiĵinin 

bilinci oluĸturulmalēdēr. K¿lt¿rel mirasēn yºnetiminde katēlēmcēlēĵēn benimsenmesi 

alanēn daha fazla sahiplenilmesi, halkēn sosyal ve ekonomik kalkēnma ihtiya­larēnēn 

da dikkate alēndēĵē bir planlamanēn yapēlmasē ile korunan alanēn hedeflerini 

destekleyen yerel halkēn, yºnetim ve koruma i­in daha fazla zaman ve kaynak 

ayērabilmesi yºnetim planēnē s¿rd¿r¿lebilir kēlacaktēr. (¥ks¿z Kuĸ­uoĵlu ve Taĸ, 

2017, s.63-64). 

2.3.2. S¿rd¿r¿lebilir Turizm 

S¿rd¿r¿lebilir turizm; genellikle k¿­¿k ºl­ekli, politika kararlarēnda yerel 

halkēn katēlēmēna saygē duyan, k¿lt¿rel ve ­evresel etkilere duyarlē bir turizm ­eĸididirò 

(Kurak A­ēcē, Ertaĸ ve Sºnmez, 2017, s. 53). Kaynaklarēn daha uzun vadeli kullanēmē 

anlayēĸēna dayanan s¿rd¿r¿lebilir turizm kavramē ile birlikte alternatif turizm, 

ekoturizm, sorumlu turizm, yeĸil turizm, yumuĸak turizm, ºzel ilgi turizmi ve doĵa 

turizmi gibi ­eĸitli, i­erikleri neredeyse aynē fakat zamana ve yerine gºre farklē ĸekilde 

adlandērēlan turizm t¿rlerini g¿ndeme getirmiĸtir. 

S¿rd¿r¿lebilir turizm d¿ĸ¿ncesi ilk olarak 1970ôlerde Akdeniz kēyēlarēnda ve 

Avrupa Alplerinde benimsenmeye baĸlanmēĸtēr. Ancak 1980ôlerin sonunda ana 
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g¿ndem olarak ºnem kazanmēĸtēr. S¿rd¿r¿lebilir turizm yine Brundtland raporuyla ºn 

plana ­ēkmēĸtēr. Brundtland raporunda s¿rd¿r¿lebilir turizm; turistlerin, turizm 

end¿strisinin ve yerel topluluklarēn bug¿nk¿ ihtiya­larēnē tehlikeye atmayan turizm 

ĸekli, olarak tanēmlanmēĸtēr. Bu rapora gºre s¿rd¿r¿lebilirlik d¿ĸ¿ncesinin dºrt temel 

ilkesi vardēr (Erdoĵan, 2003, s.20): 

          ñ1- T¿m sektºrleri kapsayan b¿t¿nc¿l planlama, 

2- Ekolojik s¿re­leri korumanēn ºnemi, 

3- Ķnsan mirasēnē ve biyolojik ­eĸitliliĵi koruma gereksinimi, 

4- Verimliliĵin uzun zamanda ve gelecek kuĸaklar i­in kaynaklarē 

t¿ketmeyecek bir ĸekilde ele alēnmasē.ò 

S¿rd¿r¿lebilir turizm, kaynaklarē b¿t¿nc¿l bir yaklaĸēmla ele alarak planlama 

ve yºnetimi bir arada ele alēr. Baĸarēlē bir ĸekilde planlanmayan turizm faydadan ­ok 

zarar saĵlayabilir, bu sebeple s¿rd¿r¿lebilir turizm ­ok dikkatli bir planlama s¿recini 

gerektirmektedir. S¿rd¿r¿lebilir turizmin planlamasē i­in politik ve ekonomik istikrar 

da gerekmektedir. S¿rd¿r¿lebilir turizmde doĵal ve k¿lt¿rel kaynaklarēn korunarak 

kullanēmē esas alēnmalēdēr. Kaynaklarēn kullanēmēnda ise ekonomik ve ekolojik olgular 

arasēnda mutlaka bir denge kurulmalēdēr. Korurken kullanma prensibi bu dengelerin 

kurulmasē i­in ºnemli rol oynar. Turistik geliĸmeler koruma aleyhine olmayacak ve 

koruma olmadan, turizmin s¿rekliliĵinin saĵlanmasē m¿mk¿n olmayacaĵēndan, bu iki 

olgunun birbirini tamamlamasē esasēna dayanan s¿rd¿r¿lebilir turizmin 

yaygēnlaĸtērēlmasē gerekmektedir. (Kulºz¿, 2009, s.10-13). 

S¿rd¿r¿lebilir K¿lt¿r Turizmi 

¥zel ilgi turizm t¿rlerinden biri olarak ele alēnabilecek olan k¿lt¿r turizmi de 

ge­miĸe ve g¿n¿m¿ze ait maddi ve manevi deĵerler ile deĵiĸik k¿lt¿rlere ait somut ya 

da somut olmayan deĵerleri gezip, gºrmek, haklarēnda bilgi edinmek i­in bunlarla 

ilgili ¿retilen mal ve hizmetlerin satēn alēnmasē sērasēnda oluĸan bir turizm ĸeklidir. 

(G¿lcan, 2010). ¥zetle farklē k¿lt¿rleri, tanēmak, gezmek, gºrmek maksadēyla yapēlan 

seyahatler denebilir. G¿n¿m¿z k¿lt¿r turistlerinde, farklē insan topluluklarēnē ve 

k¿lt¿rlerini tanēma, deneyimleme, bu deneyimin katēlēmcēsē olma isteĵi ºne 

­ēkmaktadēr. Turistler kendilerine kiĸisel bir geliĸim, yaratēcēlēk ve dºn¿ĸ¿m yaĸatacak 
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farklē bir k¿lt¿r turizmi deneyimi aramaktadērlar. Bug¿n¿n k¿lt¿r turizmi anlayēĸēnda 

deĵiĸik k¿lt¿rlerin mirasē ile kaynaĸmak, tanēĸmak, ziyaret­inin d¿ĸ¿nce ve 

duygularēnda yeni bakēĸ a­ēlarē ortaya ­ēkarmaktadēr. K¿lt¿rel, tarihi, sanatsal ilgi 

odaĵē mek©nlar, k¿lt¿r ziyaret­ilerinin farklē doĵal alanlarda, farklē k¿lt¿rlerin, tarihsel 

ge­miĸlerin merakēnē gidermektedir. 

Turizm sosyal ve ekonomik olarak tarihi ve k¿lt¿rel alanlarda ekonomik deĵer 

¿retir ve yerel geleneklerin, ºrf ve adetlerin, mek©nlarēn ve sunulan hizmetlerin, 

ºnemli g¿nlerin ve ¿r¿nlerin yaĸamasēnē saĵlar. K¿lt¿r turizmi s¿rd¿r¿lebilir planlarla 

yºnetilmez ve geliĸtirilmez ise, yºrelerin sahip olduĵu k¿lt¿rel varlēklar ¿zerinde 

olumsuz sonu­lara neden olur. Bununlar birilikte k¿lt¿rel destinasyon kendine ºzg¿ 

yapēsēnē kaybetmesine, ºz¿ne yabancēlaĸmasēna, k¿lt¿rel yapēnēn ve dokunun 

bozulmasēna sebep olabilir. Ayrēca k¿lt¿rel turizmin yoĵun rekabet­i ve kontrols¿z 

geliĸiminin kontrol altēna alēnmak suretiyle k¿lt¿rel varlēklara ve bulunduĵu ­evreye 

zarar vermemesine dikkat edilmesi gerekmektedir. (Sezer, 2010, s.44). 

¢EK¦L - ¢evre ve K¿lt¿r Deĵerlerini Koruma ve Tanētma Vakfē, 

s¿rd¿r¿lebilir k¿lt¿r turizm uygulamalarē ve geliĸimi i­in gerekli temel ilkeleri 

aĸaĵēdaki gibi ºzetlemektedir (¢EK¦L, 2012, s.16).:  

ñYerel yºneticiler k¿lt¿rel ve tarihi deĵerlerin bilincinde olmalē, k¿lt¿rel miras 

deĵerlerini turizm gelirlerinin ºn¿nde tutmalēdēr.  

K¿lt¿r turizmi kapsamēnda ve uygulamalarēnda, ºzg¿nl¿k ve farklēlēklara, 

yerel inan­lara, ºrf adetlere, k¿lt¿rlere saygē ge­erli olmalēdēr.  

Maddi manevi k¿lt¿rel miras korunmalē ve k¿lt¿r turizminin birinci amacē 

k¿lt¿rel varlēklarē korumak olmalēdēr.  

K¿lt¿r turizmi etkinlikleri ev sahibi toplum tarafēndan onaylanmalē, k¿lt¿r 

turizmi yerel toplumun ihtiya­larēna sorumlulukla yaklaĸmalē, ziyaret­ileri bu 

konuda bilgilendirmelidir. K¿lt¿rel turizm s¿rd¿r¿lebilir geliĸme hedeflerini 

desteklemelidir.  

Yerel paydaĸlar, kamu ve ºzel kuruluĸlar, iĸyerleri k¿lt¿r turizminin 

geliĸtirilmesi s¿recinin i­inde yer almalēdēr. K¿lt¿r turizmi toplumun her 

kesimine eĸit yarar saĵlamalēdēr.  
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K¿lt¿r turizmi ziyaret­ilerin ilgi ve ihtiya­larēna cevap vermeli, y¿ksek kaliteli 

bir deneyim yaĸatmayē hedeflemelidir.  

Su ve enerji gibi kaynaklar korunmalē, karbon salēnēmēnē d¿ĸ¿recek ºnlemler 

alēnmalē, ­ºp ¿retimi d¿ĸ¿r¿lmeli ­evre korunmalēdēr.  

K¿lt¿r turizmi s¿rd¿r¿lebilir bir ulaĸēm sistemi ¿zerine kurulmalēdēr.  

Turizmin gelir etkisi ve topluma maliyeti ¿reticilere ve t¿keticilere uygulanan 

fiyatlara yansētēlmalēdēr. 

K¿lt¿r turizmi yºnetim ve geliĸimi a­ēsēndan deĵiĸime a­ēk olmalē, koruyucu 

tedbirler hi­bir dºnem ihmal edilmemelidir.ò 

2.4. K¦LT¦R ROTASI 

2.4.1. K¿lt¿r Rotasē Kavramē 

Avrupa K¿lt¿r Rotalarē 1985 yēlēnda Grenadaôda geliĸtirilmiĸtir. Avrupa 

Konseyi Avrupa ¿lkeleri arasēnda bu programē k¿lt¿rel mirasē paylaĸma ve komĸu 

¿lkelerdeki k¿lt¿rel izlerle b¿t¿nleĸtirerek bu yºnde iĸ birliĵi geliĸtirmenin bir aracē 

olarak deĵerlendirmektedir. K¿lt¿rel rota kavramē 1994 yēlēnda UNESCO K¿lt¿rel 

Miras Komitesi tarafēndan kabul edilerek ñ¦lkeler ve bºlgeler arasēndaki deĵiĸim ve 

­ok boyutlu diyalogdan gelen k¿lt¿rel ºnemi rota boyunca, zamansal ve mek©nsal 

olarak gºr¿ld¿ĵ¿ ve somut elementlerden oluĸan mirasēn yolu ve iziò olarak 

tanēmlanmēĸtēr. 

K¿lt¿r Rotasē, her bir ºĵenin i­sel deĵerine saygē gºstererek, t¿m ºĵelerinin 

deĵerini b¿t¿n¿n ºnemli par­alarē olarak tanēr ve vurgular. Ayrēca, s¿rd¿r¿lebilir 

sosyal ve ekonomik kalkēnma i­in de bir kaynak olarak k¿lt¿rel miras deĵerlerinin 

­aĵdaĸ sosyal anlayēĸēnē gºstermeye destek olur. K¿lt¿r Rotalarē belirli bir K¿lt¿rel 

Rotanēn yºr¿ngesinde var olabilecek diĵer k¿lt¿rel varlēk kategorileri ya da t¿rleriyle 

(anētlar, ĸehirler, k¿lt¿rel peyzajlar, end¿striyel miras vb.) ­eliĸmez ya da bunlarla 

ºrt¿ĸmez. Onlarē basit­e, ºnemlerini artēran ortak bir sisteme dahil eder. (Gºrm¿ĸ, 

2017). 

K¿lt¿r rotalarē son yēllarda turizm trendleri arasēna girmiĸtir. K¿lt¿r rotalarē 

turistik ¿r¿n geliĸtirmeye katkēda bulunarak yeni deneyimler kazanmak isteyen 
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ziyaret­ilerin ilgisini ­ekmektedirler. Geliĸmekte olan turizm trendleri, standartlaĸmēĸ 

kitle turizminden farklē olarak bireysel, esnek ve anlamlē deneyim saĵlayan 

alternatiflerin ºnem kazanmasēna neden olmaktadēr. (Hummelbrunner ve Miglbauer, 

1994). 

K¿lt¿r rotalarēnē, bir ana tema kapsamēnda farklē ­ekicilikleri bir araya 

getirerek ziyaret­ilerin bir yerden baĸka bir yere seyahat etmesiyle bºlgesel turizmi 

harekete ge­iren bir seyahat ­eĸidi olarak tanēmlayabiliriz. K¿lt¿r rotalarē, turizm 

sektºr¿n¿n ºnemli bir kolu olup bir bºlgenin ºzellikle alēĸēlmadēk, benzersiz doĵal ve 

k¿lt¿rel yºnlerine odaklanēlmasēnē saĵlamaktadēr. K¿lt¿r rotalarē bºlgenin sadece bir 

kēsmēna odaklanmaktan ziyade daha geniĸ alana yayēlarak ­eĸitli alanlarēn farklē doĵal 

ve k¿lt¿rel ºzellikleri bakēmdan ilgi ­ekici noktalarēna ziyaret­ilerin gelmesini teĸvik 

ederek bir bºlgenin turist maksimum taĸēma kapasitesinin ve ekonomik faydalarēnēn 

daha geniĸ alanlara yayēlmasēnē saĵlar. (G¿l, Aydemir, Gºkal ve Akēn, 2020, s.3-5). 

Alēĸēlmēĸēn dēĸēnda bir deneyim yaĸama merakē i­inde olan turistlerin turizm 

¿r¿n¿nden beklentileri; k¿lt¿r ve bilgi d¿zeyini arttērmasē, eĵlenceli ve kaliteli bir boĸ 

zaman deĵerlendirmesi yºn¿ndedir. Turizm rotalarē bu talepleri karĸēlama ¿zere 

geliĸmiĸtir. (Akg¿nd¿z ve Kēzēlcalēoĵlu, 2016, s.818). 

K¿lt¿rel bir rotanēn belirlenmesi aĸamasēnda belirli tema kapsamēnda birbiriyle 

iliĸkili somut ve somut olmayan k¿lt¿rel ve tarihsel deĵerlerin envanterinin yapēlmasē, 

coĵrafi yerlerinin tanēmlanmasē ve nokta veya ­izgi ile iĸaretlenmesi gerektirmektedir. 

Bir s¿reklilik oluĸturan farklē veri setleri bir tema kapsamēnda rota olarak 

birleĸtirilmektedir. K¿lt¿rel rotalarē ºzelliklerine gºre ĸu ĸekildedir (Gºrm¿ĸ, 2017):  

¶ ñBºlgesel kapsamēna gºre: Yerel, ulusal, bºlgesel, kēta veya 

kētalararasē, 

¶ K¿lt¿rel i­eriklerine gºre: Belirli bir k¿lt¿r bºlgesi i­inde veya k¿lt¿rel 

deĵerlerin oluĸumunda veya evriminde karĸēlēklē etkilenme s¿recini 

paylaĸan farklē coĵrafi alanlar, 

¶ Hedefleri veya iĸlevlerine gºre: Sosyal, ekonomik, politik veya 

k¿lt¿rel. Bu ºzellikler ­ok boyutlu bir baĵlamē da paylaĸabilirler, 
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¶ Zamansal kullanēm s¿relerine gºre: Sosyoekonomik, siyasi ve k¿lt¿rel 

deĵiĸimlerin etkisi ile artēk kullanēlmayanlar, 

¶ Yapēsal konfig¿rasyonlarēna gºre: Doĵrusal, dairesel, ha­vari, radyal 

veya aĵ, 

¶ Coĵrafik konumlarēna gºre: Kara, su, karma veya diĵer fiziksel 

ortamlar.ò 

¶ K¿lt¿rel rota kavramēnda k¿lt¿rel mirasa ait ºĵeler tek tek deĵil, iliĸkili 

olduklarē kentsel veya kērsal peyzaj baĵlamē i­inde d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

Tarihi kentler ve yerleĸimleri, tekil tarihi yapēlarē, doĵal ­evreyi, kērsal 

yaĸam, geleneksel yaĸam ve yaban hayatē ºĵeleri hep birlikte incelenir.   

¶ K¿lt¿r Rotalarē ve Arkeoparklar ile bunlarē destekleyen basēlē ve dijital 

materyalin Daĵlēk Kilikyaônēn somut ve somut olmayan k¿lt¿rel 

mirasēnēn yerel, ulusal ve uluslararasē platformlarda tanētēlmasē i­in 

ortaya konacak somut ¿r¿nler olmasē planlanmaktadēr. Saĵlam 

arkeolojik ve tarihi verilere dayanarak edinilmiĸ ve edinilecek bilgiler 

sadeleĸtirilerek, ziyaret­ilerin bunlara yazēlē, gºrsel, iĸitsel ve sanal 

ortamlarda ulaĸmasē saĵlanacaktēr.  

¶ Bu ama­la, ­alēĸma alanēndaki kara yoluyla deneyimlenebilecek 

k¿lt¿rel miras alanlarē tespit edilecek; bunlar sistemli olarak 

araĸtērēlacak ve belgelenecektir. Rotalara uygun g¿zerg©hlarēn 

belirlenmesi, sadece fiziksel baĵlantēdan deĵil k¿lt¿rel miras alanlarē 

arasēndaki tarihi, arkeolojik ve mimari iliĸkilerden de yola ­ēkmalēdēr. 

Yani, aynē alanda, farklē temalarē vurgulayan bir­ok farklē g¿zerg©h 

­izilebilir. 

¶ ICOMOS tarafēndan 2008 yēlēnda hazērlanan óK¿lt¿rel Rotalar T¿z¿ĵ¿ô 

raporunda k¿lt¿rel mirasēn korunmasēnda ve tanēmlanmasēnda b¿y¿k 

ara­lardan biri olan k¿lt¿rel rotalarēn planlanarak hazērlanmasē 

gerekliliĵi belirtilmiĸtir. T¿z¿kte, her rotanēn kendine ºzg¿ ve b¿t¿nc¿l 

bir ĸekilde yºnetilmesinin; k¿lt¿rel yol kavramēnēn en iyi ĸekilde 

araĸtērēlmasē, tanēmlanmasē, korunmasē ve sunulmasēnē saĵladēĵēnēn 
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farkēna varēlarak, k¿lt¿rel rota planlamasē altē aĸamaya ayrēlmēĸtēr: 

óaraĸtērmaô, ófinansmanô, ókoruma-deĵerlendirme-saklamaô, 

ós¿rd¿r¿lebilir kullanēmô, óyºnetimô, óhalkēn katēlēmēô. 

!w! ¢Lwa! 
Å K¿lt¿rel Miras Yolu ¿zerindeki her ºgenin verilerinin  

toplanmasē  

Å Toplanan veriler ¿zerimde ­alēĸma ve tartēĸma yapēlmasē 

CTb!b{a!b 

 

Å ¢eĸitli kurumlar tarafēndan gerekli desteĵin saĵlanmasē 

KORUMA-

59F9w[9b5Twa9 

Å K¿lt¿rel Miras elemanlarēnēn envanter fiĸlerinin oluĸturulmasē  

Å Miras elemanlarēnēn korunmasē i­in gerekli yasal ºnlemlerin  

alēnmasē  

Å Koruma i­in gerekli stratejilerin oluĸturulmasē 

{«w5«w«[9.T[Tw 

KULLANIM 

Å Miras elemanlarēnēn b¿t¿nc¿l bir ĸekilde korunmasēnēn  

saĵlanmasē  

Å Turizmin olumsuz etkilerinden uzaklaĸtērmak i­in 

planlamalarēn yapēlmasē 

¸mb9¢Ta 

 

Å Koruma ve s¿rd¿r¿lebilir kalkēnma kavramlarē ¿zerine  

uluslararasē iĸbirliĵinin saĵlanmasēnē saĵlamak amacēyla 

­alēĸmalar yapēlmasē 

HALKIN KATILIMI 

 

Å K¿lt¿rel mirasēn ºnemi hakkēnda halkēn bilin­lendirilmesi  

Å K¿lt¿rel mirasēn elemanlarēnēn ºzelliklerini halka aktarmak  

Å Koruma ­alēĸmalarēnda halka gºrevler vermek 

ķekil 2.1: K¿lt¿rel Rota Planlama Aĸamalarē 

K¿lt¿r Rotasēnēn Korumaya Katkēsē 

K¿lt¿r rotalarē bir bºlgenin tarihi, k¿lt¿rel ve doĵal mirasē hakkēnda bilgi 

edinmek isteyen ziyaret­ilere ­eĸitli etkinlik imkanlarē sunmaktadēr. Turizmden 

elde edilecek gelirin geniĸ alanlara daĵēlēmēnē saĵlayēp, ziyaret­inin uzun s¿re 

bºlgede kalmasēnē saĵlayan ºnemli bir etkinlik ­eĸididir. Mersinôde oluĸturulacak 

bir k¿lt¿r rotasēnēn k¿lt¿rel, doĵal ve tarihi miras deĵerlerinin korunmasē, 

yaĸatēlmasē ve k¿lt¿r turizmi kapsamēnda destinasyon alanē olmasē i­in ºnemli bir 
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rol oynayacaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Oluĸturulan rotanēn Mersin Turizm Eylem Planē 

oluĸturma ­alēĸmalarē i­in de ºnemli bir altlēk olabileceĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. (G¿l, 

Aydemir, Gºkal ve Akēn, 2020, s.1). 

G¿n¿m¿zde turizm sektºr¿ ­ok hēzlē bir ĸekilde geliĸmekte olup kendi 

i­inde de ­eĸitli dallara ayrēlmēĸ ve ­eĸitlenmiĸtir. K¿lt¿r deĵerleri ºn planda olan 

k¿lt¿r turizmi baĸē ­ekmekte ve giderek yaygēnlaĸmaktadēr. K¿lt¿r turizminin en 

ºnemli maksadē k¿lt¿rel mirasēn, somut ve soyut deĵerlerini b¿t¿nc¿l olarak 

korunmak ve yaĸatmaktēr. Turizm algēsēnē ve rekabet g¿c¿n¿ artērmak, 

ekonomilere katkē saĵlamak, geliĸmiĸ bir k¿lt¿r bilinci ile doĵal ve tarihsel mirasē 

geleceĵe taĸēmak i­in k¿lt¿r turizmi ºnemli bir konumundadēr. ¥zellikle bir­ok 

medeniyete ev sahipliĵi yapmēĸ olan Anadolu coĵrafyasēnda mevcut ve potansiyel 

k¿lt¿r deĵerlerinin birbirlerine entegre edilmesiyle beraber k¿lt¿r turizmi rotalarē 

destinasyon alanlarē olarak gittik­e ºnem kazanmaktadēr. Turizm rotalarē yºreye 

yapēlacak ziyaretlerin amacēna gºre farklē se­enekler sunmaktadēr. K¿lt¿r rotalarē 

ve eylem programlarē turizm ama­lē geliĸim stratejilerinin de geliĸtirilmesinde 

ºnemli role sahiptir. (G¿l, Aydemir, Gºkal ve Akēn, 2020, s.1). 

2.4.2. Avrupa K¿lt¿r Rotalarē 

Avrupa Konseyi tarafēndan 1987 yēlēndan beri y¿r¿t¿len Avrupa k¿lt¿r rotalarē 

programēnēn amacē; Avrupaôdaki farklē ¿lkelerin ve k¿lt¿rlerin miraslarēnēn ortak bir 

k¿lt¿rel miras olduĵunu gºstermek, zaman ve mek©nda seyahat etmenin yolunu 

sunmaktēr. Avrupa konseyinin temel ilkeleri olan; insan haklarē, k¿lt¿rel demokrasi, 

k¿lt¿rel ­eĸitlilik ve kimlik, diyalog, zaman ve mek©nē asan karĸēlēklē alēĸveriĸ ve 

zenginleĸmeyi saĵlamayē ama­lamaktadēr. Avrupa konseyi parlamenterler meclisinin 

ºnerisi ve 1985ôte ikinci Avrupa k¿lt¿rel mirastan sorumlu bakanlarēn yaptēĵē toplantē 

sonucu, 1987 yēlēnda Avrupa Konseyi tarafēndan Ķspanyaôda yer alan ñthe Santiago de 

Compostellaò ilk Avrupa K¿lt¿r Rotasē olarak se­ilmiĸtir. Bu rota, ºncellikle esin 

kaynaĵē olarak hizmet ettikten sonra gelecek faaliyetlerin planlanmasēnda referans 

olmuĸtur. Avrupa konseyi tarafēndan k¿lt¿r rotalarē programlarēnēn ama­larē ĸu 

ĸekildedir: 
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1- Avrupaônēn k¿lt¿rel kimliĵinin, Avrupa vatandaĸlēĵēnēn farkēndalēĵēnē 

arttērmak; paylaĸēlan deĵerlere anlaĸēlēr bir form vererek temelinde k¿lt¿r 

rotalarē aracēlēĵēyla tarihin etkilerini takip ederek, ortak Avrupa k¿lt¿r¿n¿ 

paylaĸmak ve geliĸtirmek, 

2- Avrupa tarihinin daha iyi anlaĸēlmasē yoluyla k¿lt¿rlerarasē ve dinler arasē 

diyaloĵun desteklenmesi, 

3- Yasam kalitesini artērma aracē, sosyal, ekonomik ve k¿lt¿rel geliĸmenin 

kaynaĵē olarak k¿lt¿rel ve doĵal mirasē geliĸtirmek ve korumak, 

4- S¿rd¿r¿lebilir geliĸme vizyonu ile k¿lt¿r turizmine ºncelik vermek, 

5- Avrupalēlarēn boĸ zaman aktivitelerinde, k¿lt¿rel turizme yºnelmeleri i­in 

ºzel mekanlar yaratmak. (Tanrēsever Baĸtemur, 2009, s.52-53). 

The Santiago De Compostela Rotasē 

1987 yēlēnda Avrupa Konseyi tarafēndan K¿lt¿r Rotalarē programēnēn ilk rotasē 

olarak The Santiago de Compostela Rotasē olmuĸtur. Bu rota 2004 yēlēnda Avrupaônēn 

ana k¿lt¿r rotasē olarak sertifikalandērēlmēstēr. 

Rotanēn tarihi 11. y¿zyēla kadar gitmektedir. Roma ve Kud¿sôten seyahat eden 

hacēlar i­in ºnemli olmasē sebebiyle projeye uygunlugu gºzetilip, k¿lt¿r rotasē olarak 

se­ilmistir. Seyahat rotasē ¿zerinde ger­eklesen ve gelistirilen aktiviteler bu rotayē 

zenginlestirmistir. (Tanrēsever Baĸtemur, 2009, s.56). 

 

Harita 2.1: The Santiago De Compostela Rotasē, 

(https://tr.pinterest.com/pin/479422322803463095/), 2021. 

https://tr.pinterest.com/pin/479422322803463095/
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2.4.3. T¿rkiye K¿lt¿r Rotalarē 

T¿rkiyeônin sahip olduĵu doĵal, k¿lt¿rel ve tarihi deĵerlerin zenginliĵi 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿ zaman, Avrupa standartlarēnda iĸaretlenmiĸ sadece iki k¿lt¿r rotasē 

bulunmasē bu alanda yeterince ­alēĸma yapēlmadēĵēnē ortaya koymaktadēr. Bunlardan 

biri 1999 yēlēnda a­ēlan Likya Yolu, diĵeri ise 2004 yēlēnda a­ēlan bir din ve tarihi 

g¿zerg©h olan St. Paul yoludur. Ķkisinin ortak ºzelliĵi, hem tarihi hem doĵal ­eĸitliliĵe 

sahip bir y¿r¿y¿ĸ ve keĸif g¿zerg©hē olmasēdēr. Her iki rotada da alternatif turizm 

etkinliklerinde bulunulabilecek cazibeler merkezleri mevcuttur. Her iki rotanēn da 

denizle baĵlantēsē bulunduĵundan yat turizmi gibi deniz sporlarē yapēlabilmektedir. 

Avrupa Konseyi tarafēndan Avrupa K¿lt¿r rotasē olarak sertifikalandērēlmēĸ rotalarēn, 

¿lkemizde devam ettirilebilmesi m¿mk¿nd¿r. T¿rkiyeôde ortaya ­ēkarēlabilecek pek 

­ok k¿lt¿r rotasē ya da Avrupaôda sertifikalandērēlmēĸ rotalardan ¿lkemizde devamēnēn 

saĵlanabileceĵi rotalar bulunmaktadēr. (Tanrēsever Baĸtemur, 2009, s.58). 

Likya Yolu  

Likya yolu 509 kmôden oluĸan eski bir ticaret yolu olup Garanti Bankasēônēn 

1996yēlēnda ¿lkemizin sahip olduĵu deĵerleri ortaya ­ēkarabilmek i­in proje yarēĸmasē 

d¿zenlemesiyle ve Ķngiliz uyruklu Cate Clowôun sunduĵu ñLikya Yoluò projesinin 

birinci se­ilmesi sonucunda ¿lkemize kazandērēlmēĸtēr. Rota ¿zerindeki patikalardan 

bir kēsmēnēn gºn¿ll¿ler ve Cate Clow tarafēndan iĸaretlenip haritalanmasē ile 

oluĸturulmuĸ y¿r¿y¿ĸ rotasē 1999 yēlēnda hizmete sunulmuĸtur. ķu an kēsmen iĸaretler 

kaybolsa da parkurun tamamē iĸaretli olup, destekleyici kuruluĸlar ve gºn¿ll¿ler 

tarafēndan zaman zaman bakēmē yapēlmaktadēr. Likya Yolu y¿r¿y¿ĸ¿, doĵa tutkunlarē, 

doĵa y¿r¿y¿ĸ¿ yapanlar, alternatif turizm ­er­evesinde heyecan arayanlar ya da tarih 

tutkunlarē tarafēndan genellikle ikiye bºl¿nm¿ĸt¿r. Likya Yolu, Fethiye ¥l¿deniz'den 

baĸlayēp Faralya Kºy¿, Kelebekler Vadisi, Kabak koyu, Yedi Burunlar, Sdyma, 

Pēnara, Letoon, Xanthos antik kentleri ve incecik kumlarēyla son olarak Patara'da 

birinci bºl¿m¿n¿ tamamlanmaktadēr. Yolun ikinci bºl¿m¿ ise Antiphellos/Kaĸ, 

Apollonia, Simena, Kekova, Mira/Demre, Limra ve y¿zyēllardēr sºnmeyen ateĸiyle 

Yanartaĸ/Olimpos ve Faselisôten sonra Antalya'da son bulmaktadēr. Bu yol, 

uluslararasē standartlarda iĸaretlenmiĸtir. "Likya Yolu" olarak isimlendirilen yol 

Avrupa'daki en uzun 4, d¿nyanēn da en g¿zel 10 y¿r¿y¿ĸ rotasēndan biri olarak 
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bilinmektedir. Yol, bazen zaman kēyē ĸeridinde bazen de 1800 metre rakēmda 

seyretmektedir. (Tanrēsever Baĸtemur, 2009, s.73). 

Likya yolunda yapēlabilecek bir­ok turizm faaliyetleri bulunmaktadēr. 

Bºlgenin zengin florasēnē tanēmak isteyenler i­in ºnerilen doĵa sporuyla birleĸtirilmiĸ 

en iyi tatil t¿r¿ olan Trekking yapmak ziyaret­ilerin birinci tercihidir. Likya Yolu antik 

dºnemlerde, Likya kentlerini birbirine baĵlayan patikalar zincirinden oluĸmaktadēr. 

Trekking etkinliĵi i­in ise yalnēzca standart y¿r¿y¿ĸ malzemesine ihtiya­ 

duyulmaktadēr. Her 100 metrede bir karĸēlaĸēlan yºn levhalarēnē izleyerek y¿r¿y¿ĸle 

ilgili gerekli bilgiler edinilmektedir. Yol ¿zerindeki k¿­¿k daĵ kºylerine uĵranēp, 

samimi yerel insanlarla ve onlarēn yarē ï gº­ebe yaĸantēlarēyla tanēĸēlēp, k¿lt¿rleri 

tanēnabilmektedir. Likya yolunun sahil kesiminde kalan bºl¿m¿nde ise Wind - surf, 

su kayaĵē, jet ï ski, parasail, ringo vb. gibi su sporlarē tatil ve spor ama­lē tercih 

edilebilmektedir. Bu bºlgeye gelen turistler sadece otelde kalmak zorunda deĵiller. 

Ķklim koĸullarēnēn uyumlu olmasē ve harika doĵal ºzellikleri bu bºlgeyi kamp yapmak 

i­in eĸsiz kēlmaktadēr. Ziyaret­iler Likya yolu ¿zerinde ĸartlarēn uygun olduĵu 

herhangi bir yere kamp kurarak doĵanēn tadē ­ēkarēlabilmektedir. Bisikletli gruplar i­in 

de Likya yolunun ­oĵu parkuru bisiklet s¿rmeye uygundur. Zorlu patikalardan 

ge­ilirken otoyol ya da ara yollar kullanēlmasē gerekse de yolun %80ôi bisikletli 

gruplar i­in uygundur. 

Likya bir­ok uygarlēĵa ev sahipliĵi yapmēĸtēr. K¿lt¿rel Miras bakēmēndan 

zengin olup g¿n¿m¿ze bir­ok eser ulaĸmēĸtēr. Rota ¿zerinde bulunan K¿lt¿r Miraslarē 

ºzel gruplarla veya y¿r¿y¿ĸ esnasēnda ziyaret edilebilmektedir. (Tanrēsever Baĸtemur, 

2009, s.113-114). 
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Harita 2.2: Likya Yolu, (https://www.villadanismani.com/likya-yolu-

yuruyusu), 2021. 

St. Paul Yolu 

St. Paul yolu, Antalyaôda yer alan Perge antik kentinden baĸlayēp, Isparta-

Yalva­ôdaki Pisidia Antiocheia da sona eren 260 km.ôlik rotadēr. Bu yolu St. Paulôun 

Hēristiyanlēk yok olma tehlikesiyle karĸē karĸēyayken Anadoluôda Hristiyanlēĵē 

yaymak i­in y¿r¿m¿ĸt¿r. St. Paulôun Anadoluôya geldiĵinde Pergeôden Pisidia 

Antiokheiasēôna ulaĸmak i­in 46 yēlēnda izlediĵi g¿zerg©h Anadoluôda Roma 

Dºneminin h¿k¿m s¿rd¿ĵ¿ o g¿nlerde Pamfilya ve Pisidia olarak adlandērēlan iki 

Roma eyaletinin sēnērlarē i­erisinde yer almaktaydē. Bug¿n ise St. Paul yolu baĸlangē­ 

noktasē olan Pergeônin yer aldēĵē Antalyaôdadēr. Bitiĸ noktasē olan Pisidia ise 

Antiokheiaônēn yer aldēĵē Ispartaônēn sēnērlarē i­erisinde yer almaktadēr. (Kulºz¿, 2009, 

s.53). 

https://www.villadanismani.com/likya-yolu-yuruyusu
https://www.villadanismani.com/likya-yolu-yuruyusu
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Harita 2.3: St. Paul Yolu, (https://cultureroutesinturkey.com/tr/aziz-paul-

yolu/), 2021

https://cultureroutesinturkey.com/tr/aziz-paul-yolu/
https://cultureroutesinturkey.com/tr/aziz-paul-yolu/
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3. KĶLĶKYAôNIN TARĶHSEL S¦RECĶ 

3.1. KĶLĶKYA COĴRAFYASI 

G¿n¿m¿zde ¢ukurova olarak adlandērdēĵēmēz bºlgenin belirlenebilen en eski 

ismi M.¥. II. Binyēlôda kullanēlan Kizzuwatnaôdēr. Bu adēn etimolojik kºkeni 

Hurriceôden gelmektedir. M.¥. I. Binyēlôda Asurlular bºlgeye Que, Hume, Kisuatni, 

Tabal, Unqi ve Hilakku derken bºlgede kurulan yerel krallēklar Azatiwataya gibi farklē 

isimler kullanmēĸtēr. Mēsēr kaynaklarēnda ise q.s.wa.d.na (okunabilen harfleriyle) 

olarak ge­mektedir. Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere bºlgede varlēk gºsteren her kavim kendi 

isimlerini koymuĸlardēr. (¦nal, 2006, s. 17). 

 

Harita 3.1: Ortadoĵu Siyasi Haritasē (M.¥. 14.yy), 

(https://tr.wikipedia.org/wiki/Kizzuvatna#/media/Dosya:Moyen_Orient_Ama

rna_1.png), 2021. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Kizzuvatna#/media/Dosya:Moyen_Orient_Amarna_1.png
https://tr.wikipedia.org/wiki/Kizzuvatna#/media/Dosya:Moyen_Orient_Amarna_1.png
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Langloisôe gºre bºlge ancak M.¥. I. Binyēlôdan itibaren Kilikya adēnē almēĸtēr. 

Kilik adē Tarsus ­ayē (Sidnos) ile Seyhan (Sarbus) Nehriônin oluĸturduĵu deltada ­ok 

fazla bulunmasē sebebiyle Tarsusôun timsali olan camus, manda anlamēna gelmektedir. 

Eski Yunanlēlar ve Romalēlar tarafēndan Adana, Tarsus havalisine Kilikya denirdi. 

Grek tarih­i Heredotos ise buranēn kendi zamanēnda ñHypachoeaò olarak 

adlandērēldēĵēnē ve Fenikeli Ajenorôun oĵullarēndan Cilixôin bu bºlgeye gelerek 

yerleĸtiĵini, bu sebepten ºt¿r¿ Kilikya (Cilicia) olarak adlandērēldēĵēnē ifade etmiĸtir. 

(Langlois, 1947, s. 5). 

Heredotos Kilikya sēnērlarēnē tarif ederken kuzeyde Kēzēlērmak (Hays), 

g¿neyde Mēsēr ile ­evrili b¿y¿k bir alanē nitelendirmiĸtir. Ayrēca bu alanē daĵlēk ve 

ovalēk olmak ¿zere iki bºl¿me ayērmēĸtēr. Bu ayrēm Strabon ve Ptolemaios gibi 

tarih­iler tarafēndan da yapēlmēĸtēr. (Erzen, 1940, s. 54-58). 

Roma Ķmparatorluĵu (M.¥. 1.yy) dºneminde doĵuôda Amanosôun sahili olan 

Hēzēr (Rhosus) burnundan baĸlayēp kuzeyde Ceyhan nehrinin vadi eteklerine, batēda 

Maraĸôtan (Germanicea) baĸlayēp Kapadokya sēnērēnda bulunan G¿lek boĵazēna kadar 

olan ve g¿neyinde Akdeniz bulunan alan Kilikya sēnērlarēnē oluĸturmaktadēr. Daĵlēk 

(Tracheia, Aspera, Tracheiotis) ve Ovalēk (Pedias, Campestris) Kilikya Limonlu 

(Lamas) ­ayē ile ayrēlmaktadēr. Daĵlēk Kilikya Gºks¿ deltasēndan Manavgat ­ayēna 

kadar beĸ alt bºlgeye ayrēlmēĸtēr. Ovalēk Kilikya ise Toroslar ve Amanos daĵlarē 

tarafēndan ­evrilmiĸtir. Bºlgede Gºks¿ vadisi ile Kilikya Kapēlarē olarak 

isimlendirilen G¿lek Boĵazē, Belen Ge­idi ve Sertavul ge­idi olmak ¿zere ¿­ adet 

doĵal ge­it bulunmaktadēr. (Strabon, 2000. s. 251). 
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Harita 3.2: Kilikya Roma Dºnemi Haritasē, 

(https://tarihvearkeoloji.blogspot.com/2016/11/kilikya-cilicia.html), 2021. 

Kilikya bºlgesi Orta Anadolu, Suriye, Mezopotamya ve Egeônin birbirlerine 

baĵlandēĵē yollar ¿zerinde olmasē burayē imparatorluklarēn ve k¿lt¿rlerin kavĸaĵē olan 

ºnemli bir jeopolitik bºlge haline getirmiĸtir. Ovalēk Kilikya d¿zl¿kleri ve tarēma 

elveriĸli geniĸ arazileriyle, Daĵlēk Kilikya ise zorlu coĵrafik yapēsēyla ºn plana 

­ēkmaktadēr. (¦nal, 2006, s. 27). Bºlgenin doĵal liman olanaklarē, orman ve maden 

kaynaklarē a­ēsēndan zengin olmasē burayē bir ­ekim merkezi yapmēĸtēr. 

Akdeniz ile Anadolu arasēndaki ºnemli daĵ ge­itlerinin Kilikyaôda bulunmasē, 

bºlgede ticaret faaliyetlerinin diĵer bºlgelerden daha hareketli olmasēndaki en ºnemli 

ekten olmuĸtur. Arkeolojik kazēlarda bulunan Bizans dºnemine ait seramik ve 

amphoralar bºlgede bu ¿r¿nlerin ticari ama­la yoĵun bir ĸekilde ¿retildiĵini 

gºstermektedir. Verimli topraklardaki tarēm faaliyetleri ise dēĸ ticaret ama­lē olarak ta 

yapēlmaktaydē. Genellikle nemli ve kēyēya yakēn alanlarda zeytin, daha y¿kseklerde 

ise ¿z¿m ¿retilmekteydi. Kērsal alanlarda bulunan basit ­iftlikler ve b¿y¿k kºyler 

birbirleriyle iliĸkili olarak vadilerle limanlara ve kentlere baĵlē olarak geliĸmekteydi. 

¦r¿nler limanlar vasētasēyla Akdeniz ticaret yollarē kullanēlarak daĵētēlmaktaydē. 

Limanlara dēĸarēdan gelen ¿r¿nler ve yerel ¿r¿nler ise Anadoluôya Kilikya 

kapēlarēndan daĵētēlmaktaydē. Bu ºzellikleriyle Kilikya hem t¿ketici, hem de ¿retici 

olan kentlerin kurulduĵu bir bºlgeydi denilebilir. Uzun sahil ĸeridi ve ticari g¿zerg©hēn 

https://tarihvearkeoloji.blogspot.com/2016/11/kilikya-cilicia.html
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ortasēnda bulunmasē Kilikyaôyē ºnemli ticaret merkezi yapmēĸ ve bu ticari faaliyetler 

etkili olarak Bizans dºneminde geliĸmiĸtir. 

G¿n¿m¿zdeki Kilikya bºlgesi batēda Alanyaôdan baĸlayēp Anadoluônun 

g¿neyinde yer alan Adana, Misis, Karataĸ, Osmaniye, Kadirli, Tarsus, Mersin, 

Yumurtalēk ve Kozan kentlerini ve il­elerini i­ine alēp doĵuda Ķskenderunôun 

kuzeyinde yer alan Kinet hºy¿kte son bulmaktadēr. Bu alan Toros daĵlarēyla ­evrilidir. 

(Gºkhan, 2012, s. 71). 

 

Harita 3.3: ¢ukurova Haritasē, 

(https://tr.wikipedia.org/wiki/Dosya:Cukurova.png), 2021. 

3.2. KĶLĶKYA TARĶHĶ 

Taĸucuôndaki Sērtlanini maĵarasēndaki buluntulardan gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere Kilikya 

Bºlgesi Paleolitik ¢aĵlarôda bile insanlēĵa ev sahipliĵi yapmēĸtēr. Mersin - Yumuktepe 

ve Tarsus - Gºzl¿kule kazēlarē ve Amik Ovasēôndaki hºy¿kler ise Neolitik ¢aĵ (M.¥. 

8000-5500)ôda insanlarēn buralarda ­ift­ilik ve hayvancēlēk ile uĵraĸtēklarēnē 

gºstermektedir. (¦nal, 2006, s. 22). 

Daha sonra Kizzuwatna Krallēĵē (M.¥. 2000-1400), M.¥. 1400 yēllarēnda 

tamamen Hitit Ķmparatorluĵuôna baĵlanana kadar uzun bir s¿re bºlgenin hakimi 

olmuĸtur. Bu topluluk ile ilgili bilgiler ­ok sēnērlē olup, asēl yerlilerin yanēnda Hurri 

­oĵunluklu, Luvi ve Sami kavimlerinin varlēk gºsterdiĵi karēĸēk bir demografik yapēya 

sahiptir. (¦nal, 2006, s. 18). 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Dosya:Cukurova.png
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Ge­ Hitit beylikleri olan Hilakku ve Que óye Assur Kralē III. Salmanassar 

tarafēndan M.¥. 854, 842 ve 840 yēllarēnda seferler d¿zenlenmiĸtir. Bu dºnemde 

Kizzuwatna adē unutulmuĸ olup Ovalēk Kilikya Que olarak anēlmaktaydē. III. 

Salmanassarôēn Hilakku, Que ve diĵer ge­ Hitit beyliklerini kesin iĸgallerinden y¿z 

sene sonra ¢ukurovaônēn Assur tarafēndan tayin edilen valilerle idare edilen bir Assur 

eyaleti olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Yeni Assur Devletiônin M.¥. 612 yēlēnda Ķskitler 

tarafēndan yēkēlmasēndan sebebiyle Kilikyaôdaki yerel beylikler tekrar 

baĵēmsēzlēklarēnē ilan etmiĸ olsalar bile doĵal kaynaklarē ve stratejik ºnemi nedeniyle 

Babil Kralē II.Nebuhadnezzar bºlgeye yakēn ilgi duymaktaydē. Yeni Babilceôde bºlge 

Hume (Que) ve Pirindu (Hilakku) olarak isimlendirilmekteydi. Bºlge takriben M.¥. 

592 yēllarēnda Babil tarafēndan saldērēlara uĵramēĸ olsa da kesin olarak iĸgal 

edilememiĸtir. (¦nal, 2006, s. 69-77). 

Daha sonra Anadolu ve Kilikyaônēn Persler tarafēndan iĸgali ¿zerine Kilikyaôda 

yerel bir hanedan Pers h¿k¿mdarlarēna vergi ve hara­ vererek kendi saltanatēnē devam 

ettirebilmiĸtir. Heredot bu haracēn Kral I.Dariusôa (M.¥. 522-486) her yēl verilen 360 

beyaz at ve 500 talent g¿m¿ĸ olduĵunu yazmēĸtēr. 

Makedonya Kralē B¿y¿k Ķskenderôin ¢anakkale Boĵazēnē ge­erek Troya 

yakēnlarēndaki Granikos ¢ayē vadisinde M.¥. 334 yēlēnda Pers ordularēnē yenerek 

bºlgeyi ele ge­irmesi ¿zerine Kilikyaôda Pers hakimiyeti sona ermiĸtir. Ķskender M.¥. 

333 yēlēnda buradan Sardesôe, sonra Bodrum, Perge, Sillyum, Aspendos, Side, 

Sagalassos, Gordion ve Ankaraôdan y¿r¿y¿p G¿lek Ge­idiôni aĸarak Kilikyaôya 

girmiĸtir. Bu tarih Kilikyaônēn dºn¿m noktasēdēr. 

B¿y¿k Ķskenderôin ºl¿m¿n¿ takiben yerine ge­ecek generallerin M.¥. 306ôdan 

M.¥. 281 yēlēna kadar s¿ren i­ savaĸlar sonucu Mēsēr, Suriye-Anadolu ve Makedonya 

olarak ¿­e bºl¿nm¿ĸt¿r. M.¥. 301 yēlēnda Toros Daĵlarēna kadar uzanan Anadoluôyu 

Lysimachos, Kataoniaôyē da Seleukos almēĸtēr. M.¥.281ôde Lysimachosôun 

ºl¿m¿nden sonra Anadoluônun t¿m¿ ile Kilikya da Seleukosôun idaresi altēna girdi. 

Kilikyaônēn ger­ek anlamda Helenleĸmesi ve Ķyonya sahilleri gibi kentleĸmesi, 

Seleukoslar ve ºzellikle Roma Devrinde baĸlamēĸ ve ger­ekleĸmiĸtir. Roma Kilikya 

ile ilk defa korsanlēk sorunu sebebiyle iliĸki kurmuĸtur. Roma senatosu korsanlarēn 

Daĵlēk Kilikyaôdaki ¿slerini imha etmek i­in M.¥. 102 yēlēnda Marcus Antoniusôu 
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gºrevlendirmiĸtir. Antonius kara ve deniz savaĸlarēnda korsanlarē yenmiĸtir fakat 

Kilikya iĸgal edilmemiĸ ve sorun tam olarak ­ºz¿lememiĸtir. Pontus Kralē VI. 

Mithradatesôin (M.¥.120-63) kaybettiĵi, Batē Anadoluôda 80 bin Romalēnēn 

ºld¿r¿lmesiyle biten (M.¥.88-85) I. Mithradates savaĸlarē sonucu Kilikya bir Roma 

eyaleti olmuĸtur. Erken Bizans ­aĵēnda (400) Ovalēk Kilikya, batēda baĸkenti Tarsus 

olan Cilicia Prima ve doĵuda baĸkenti Anazarbos (Justinupolis, Anavarza) olan Cilicia 

Secunda adēna iki ayrē eyalete bºl¿nd¿. (¦nal, 2006, s. 79-84). 

Kilikyaôda Arap hakimiyeti VII. Y¿zyēlēn ilk yarēsēnda (635) baĸlamēĸtēr. 

M¿sl¿manlarēn bºlgede asēl yerleĸmeleri 700ôl¿ yēllardan sonra baĸladē. Emeviler ve 

arkasēndan da Abbasi halifelikleri zamanēnda Kilikya bºlgesi Ķslamlaĸtē. Abbasilerin 

oluĸturduĵu Avasēm veya Sugur (u­) eyaletine baĵlē olan Kilikyaôya pek ­ok Arap, 

T¿rk ve F©rs gibi M¿sl¿man unsurlar yerleĸti. Tarsusôun yanēnda Kilikyaôdaki Misis, 

Sis, Ayn-ē Zerbe (Anavarza) ile Kilikya ­evresinde bulunan Antakya, Maraĸ, Besni, 

Hēsn-ē Mansur, Malatya, Tiyana (Kemerhisar) ve D¿l¿k gibi ĸehirler de zaman i­inde 

M¿sl¿manlar tarafēndan fethedilmiĸtir. Bºlgede Ķslam egemenliĵi 965ôe kadar devam 

etti. Bu s¿re i­inde bºlge bazen Bizanslēlarēn eline ge­se de M¿sl¿manlar tekrar 

bºlgeyi kontrol ettiler. Araplarôdan boĸalan n¿fus boĸluĵu her ērktan insanlarla 

doldurulmuĸ olup bundan istifade eden Ermeniler bºlgeye gelmeye baĸlamēĸlardēr. 

(Gºkhan, 2012, s. 72-73). 

 

 

 

 



32 
 

 

ķekil 3.1: Anadolu Medeniyetleri Kronolojisi, 

(https://www.google.com/search?q=cilicia+chronological+map&tbm=isch&hl=tr&sa

=X&ved=2ahUKEwjtwrDnoprwAhUJmhoKHTZcBlMQBXoECAEQOg&biw=1519

&bih=722#imgrc=_L_7MMLk8Xc1HM), 2021. 

3.3. KĶLĶKYA ERMENĶ KRALLIĴI 

Kilikyaôda Bizans valisi Philaretos doĵuda merkezi Maraĸ olan bir beyliĵe 

sahipken yok edilmiĸtir. Ermeniler tarafēndan ilk Kilikya Kralē olarak kabul edilen 

Baron Konsantin bºlgedeki Ermenileri toplayarak bir derebeylik kurmuĸtur. Fakat 

Doĵu Anadolu bºlgesinde Bizans Ķmparatorluĵuônun y¿r¿tt¿ĵ¿ ilhak politikasē 

Ermenileri Anadoluônun i­ kēsēmlarēna doĵru itmiĸtir. Bizans iĸgali ile 965 yēlēnda 

Ermeniler Kilikyaôya y¿zyēl boyunca tehcir edilmiĸtir. Ermeniler 1080ôli yēllarda 

bºlgede ­oĵunluk haline gelmiĸ olup siyasi teĸekk¿llerini kurmuĸlardēr. (Gºkhan, 

2002, s. 68-69). 

S¿merôe gºre ise Bizans Ķmparatorluĵuônun Ermenilere uygulamēĸ olduĵu 

baskē ve zorunlu gº­ politikasē Kilikyaôda Ermeni Baronluĵuônun kurulmasēndaki en 

ºnemli etkendir. T¿rklerin 1071 Malazgirt zaferinden sonra Anadoluôya akēĸē 

Ermenilerin batēya kaymasēna sebep olmuĸtur. Doĵu Anadoluôdan gº­e zorlanan 

Ermenilerin bir kēsmē daha sonra Kilikyaôya yerleĸmiĸlerdir. Ermeni Baronluĵunun 

resmen kurulmasē ise I.Ha­lē (1096-1099 yēllarē) seferi ile olmuĸtur. (S¿mer, 1963, s. 

4). 

https://www.google.com/search?q=cilicia+chronological+map&tbm=isch&hl=tr&sa=X&ved=2ahUKEwjtwrDnoprwAhUJmhoKHTZcBlMQBXoECAEQOg&biw=1519&bih=722#imgrc=_L_7MMLk8Xc1HM
https://www.google.com/search?q=cilicia+chronological+map&tbm=isch&hl=tr&sa=X&ved=2ahUKEwjtwrDnoprwAhUJmhoKHTZcBlMQBXoECAEQOg&biw=1519&bih=722#imgrc=_L_7MMLk8Xc1HM
https://www.google.com/search?q=cilicia+chronological+map&tbm=isch&hl=tr&sa=X&ved=2ahUKEwjtwrDnoprwAhUJmhoKHTZcBlMQBXoECAEQOg&biw=1519&bih=722#imgrc=_L_7MMLk8Xc1HM
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Bizans Devleti ve Ermeniler aynē dinden olmalarēna raĵmen aralarēndaki 

mezhep farklēlēĵē taraflar arasē ­atēĸmalara sebep olmaktaydē. Bizans Ķmparatorlarēnēn 

Ermenileri Ortodokslaĸtērma siyaseti ve Ermenilerin direnmeleri taraflar arasēnda 

s¿rekli m¿cadeleye sebep olmuĸtur. Ha­lē seferleri (11. yy) zamanēnda Ha­lēlarēn 

Bizans ile iliĸkilerinin kºt¿ olmasē sebebiyle Doĵunun yabancēsē olan Ha­lēlarēn bir 

m¿ttefike ihtiyacē vardē. Seferler baĸlamadan ºnce Kilikya Ermenileri Papaôya yardēm 

­aĵrēsē mektuplarē gºndermiĸtir. Bu yardēm ­aĵrēlarē Doĵuda bazē Ermeni bºlgelerinin 

Sel­uklu T¿rkleri tarafēndan ele ge­irilmesiydi. Mektuplar olumlu sonu­lanēp Kilikya 

Ermenileri Ha­lēlar tarafēndan destek gºrm¿ĸt¿r. Bu doĵrultuda taraflar arasēnda 

k¿lt¿rel ve ekonomik yakēnlaĸmalar da olmuĸtur. Ha­lēlarēn Anadoluôdan ge­iĸi 

sērasēnda Ermeniler lojistik destek vererek Ha­lē ilerlemesine b¿y¿k katkē saĵlamēĸtēr. 

(Mateos, 1962, s. 147). 

I.Ha­lē seferinde (11. yy) Ermenilerin Ha­lē ordularēna yaptēĵē yardēm ve 

destekler ºd¿llendirilmiĸtir. Kilikya Ermenileri Rupenli ve Hetumlu aileleri tarafēndan 

idare edilmiĸtir. Rupen oĵlu I.Konstantin Ha­lē kontlarē tafarēndan Baron ¿nvanēnē 

almasēyla Rupenli ailesi ilk hakimiyeti ele almēĸtēr. (Kaĸgarlē, 1990, s. 56-58). 

Baronluklarēn kurulmasēyla Bizansôēn Kilikyaôdaki hakimiyeti olduk­a zayēflamēĸtēr. 

 

Harita 3.4: Kilikya Ermeni Krallēĵē 12.yy Haritasē, (Hewsen, 2008). 

Ermeni Piskoposluklarē 
(Katholiskos Merkezliĵi 
tarihleri ile) 
Ermeni Manastērē 
Yer Deĵiĸtiren Ermeni 
Hanedanlarē 
Kilikya Ermeni Baronluĵu'nun 
Sēnērē, 1137 
I. Haçlē Seferi Güzergâhē, 1097 
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Rupenôin oĵlu Konstantin Toros Daĵlarēnēn bulunduĵu Kilikyaônēn daĵlēk 

kesimindeki Bizans kalelerini ele ge­irerek bºlgenin hakimi olmuĸtur. O dºnemde 

Sel­uklular bu bºlgeye coĵrafik ĸartlar nedeniyle ulaĸamamēĸlardēr. ¢ukurova 

bºlgesinde biri, Bizansôēn Tarsus Valisi Apēlgaripôin himayesinde olan Oĸinôin 

derebeyliĵi; diĵeri de Konstantinôin Vakhaôda kurduĵu baronluk olmak ¿zere iki 

Ermeni Baronluĵu kurulmuĸtur. (Gºkhan, 2012, s. 78).  

Ermeni Baronluĵu kurulmadan ºnce Bizans, bazē derebeylerini ­ēkarlarē 

doĵrultusunda kullanabileceklerini d¿ĸ¿nerek Soylu Ermeni beylerini Bizans subayē 

veya yºneticisi olarak kabul edip bazē unvanlar vermek suretiyle yurt edinmelerine 

izin vermiĸtir. Bºylelikle Bizanslēlar Ermenileri bºlgedeki kritik sēnērlarda tampon 

olarak kullanmēĸtēr. (Kaĸgarlē, 1990, s. 12). 

 Kilikya Ermeni Baronluklarēnēn Krallēĵa dºn¿ĸmesi ise II.Levon dºneminde 

1198 tarihinde Papa III.Celestin tarafēndan krallēk payesi ile ºd¿llendirilmesi ile 

olmuĸtur. Papaônēn bu payesi Ermenilerini ha­lē ordularēna yapmēĸ olduĵu desteklerin 

ºd¿l¿d¿r. (Kaĸgarlē, 1990, s. 56-58). 

 

Harita 3.5: Kilikya Ermeni Krallēĵē 13.yy Haritasē, (Hewsen, 2008). 

Ermeni Piskoposluklarē 
Ermeni Manastērlarē 
Kilikya Ermeni Baronluĵu Sēnērē, 1204 
Kilikya Ermeni Baronluĵu Sēnērē, 1266 
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Kilikya Ermenileri ºnce Baronluk kurup, daha sonra Ha­lēlarēn desteĵiyle 

Krallēĵa dºn¿ĸerek 300 yēl gibi uzun bir s¿re bºlgenin hakimi olmuĸlardēr. Ermeni 

Baron ve Krallarē bºlgedeki varlēklarēnē ancak siyasi anlaĸmalarla s¿rd¿rebilmiĸlerdir. 

Siyasi ­ēkarlarē doĵrultusunda yeri geldiĵi zaman Sasanilere karĸē Roma 

Ķmparatorluĵu, Bizansôa karĸē Araplarēn ve T¿rklerin, T¿rklere karĸē da Ha­lē ve 

Moĵollarēn yanēnda yer almēĸlardēr. (Gºkhan, 2002, s. 105). 

VI. Leonôun Geben Kalesinde yakalanēp Mēsērôa gºt¿r¿lmesinden sonra 

Kilikya Ermeni krallēĵēnēn varlēĵē hukuken sona ermiĸtir. Ancak Gebenôin doĵusunda 

bulunan Ganci (¢ukurhisar) Kalesinde bir m¿ddet daha Ermeniler varlēklarēnē devam 

ettirdiler. Bu kale son Ermeni baĸkumandanē Hetum ve karēsē Zarmanôēn 

malik©nesiydi. Bu kale ve ­evresinin Dulkadir Beyliĵi tarafēndan alēnmasēyla 

bºlgedeki Ermenilerin siyasi varlēĵē tamamen sona ermiĸ oldu. (Gºkhan, 2012, s. 104-

105). 

Kilikyaôda Ermeni Krallēĵē hakimiyeti 1375 yēlēna kadar etkin bir ĸekilde 

s¿rm¿ĸ olup, daha sonra bºlge Memluklar ve Osmanlē Ķmparatorluĵu tarafēndan ele 

ge­irilmiĸtir. (¦nal, 2006, s. 86). 

 

Harita 3.6: Kilikya Ermeni Krallēĵē Haritasē (1199-1375), 

(https://tr.wikipedia.org/wiki/Kilikya_Ermeni_Krall%C4%B1%C4%9F%C4%B1#/

media/Dosya:Cilician_Armenia-en.svg), 2021. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Kilikya_Ermeni_Krall%C4%B1%C4%9F%C4%B1#/media/Dosya:Cilician_Armenia-en.svg
https://tr.wikipedia.org/wiki/Kilikya_Ermeni_Krall%C4%B1%C4%9F%C4%B1#/media/Dosya:Cilician_Armenia-en.svg
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3.4. KĶLĶKYADA T¦RK HAKĶMĶYETĶ 

Ha­lēlarēn zayēflamasē ve Ķlhanlē Devleti ile aralarēndaki karēĸēklar sebebiyle 

Kilikya Ermenileri dēĸ desteklerden mahrum kaldēlar. T¿rkiyeôde Sel­uklu Devletiônin 

yēldēzē sºnerken, Ermeni Krallēĵēyla m¿cadeleyi baĸka bir T¿rk devleti olan 

Memlukler ¿stlenmiĸtir. 

1278 yēlēnda Memluk ordusu Ermeniler ¿zerine bir sefer d¿zenleyerek 

Rumkaleôye kadar olan yerleri fethetmiĸtir. XIV. Y¿zyēlēn ortalarēnda da Adana 

yºresinde Memluklere baĵlē Ramazanoĵullarē Beyliĵi kurulmuĸtur. Bu iki beylik, 

Ermeni Krallēĵēônēn sēnērlarēnē olduk­a daraltmēĸ olup Konya yºresindeki 

Karamanoĵullarē Beyliĵi de Kilikya Ermenilerine s¿rekli saldērmaktaydēlar. 

XIV. Y¿zyēlēn sonlarēna doĵru Kilikya Ermeni Krallēĵē olduk­a k¿­¿lm¿ĸ, 

g¿c¿n¿ kaybetmiĸ ve Memluk T¿rklerinin kontrol¿ne girmiĸti. 1374 yēlēnda 

Memluklar, Ermeni Krallēĵēônē ortadan kaldērmak i­in harekete ge­erek Anazarba ve 

Sis hari­ Kilikya bºlgesindeki ellerinde bulunan b¿t¿n yerleĸim yerlerini almēĸlardēr. 

(Gºkhan, 2012, s. 104-105). 

16. y¿zyēlda Memluk Devletinin yēkēlmasēyla birlikte Kilikya bºlgesi Osmanlē 

topraklarēna katēlmēĸ olup g¿n¿m¿z T¿rkiye topraklarēnda ¢ukurova adēyla 

bilinmektedir. 
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4. ORTA ¢AĴ KALELERĶ (6-12.YY) 

Orta ¢aĵôda Kaleler, uygarlēklarēn ĸehirlerini muhafaza ettikleri ­ok ºnemli 

savunma yapēlarēydē. G¿n¿m¿zde iĸlevini tamamen kaybetmiĸ olsa da ºnemli tarihi 

olaylara sahne olduĵu i­in k¿lt¿rel mirasēmēzēn ĸ¿phesiz vazge­ilmez anētlarēdēr. 

Anadoluônun bilinen en eski kalesi Orta Kalkolitik ¢aĵa ait olan M.¥. 3600 

yēllarēnda tarihlenen Mersinôdeki Yumuktepe hºy¿ĵ¿ndedir. Hºy¿k ¿zerine oturan 

kale taĸ temel ¿zerine oturtulmuĸ tuĵla duvarlardan oluĸmaktadēr. (Eyice, 1974, s. 

141). 

4.1. KALELERĶN GENEL ¥ZELLĶKLERĶ 

Kale, TDKôye gºre ñD¿ĸmanēn gelmesi beklenilen yollar ¿zerinde, asker´ 

ºnem taĸēyan ĸehirlerde, ge­it ve dar boĵazlarda g¿venliĵi saĵlamak i­in yapēlan kalēn 

duvarlē, bur­lu, mazgallē yapē, kermenò olarak tanēmlanmaktadēr. Arap­a kºkenli olan 

ókalô fiili bir ĸeyi kºk¿nden sºkmek anlamēna gelir. Kalôa ise daĵ-tepe ¿st¿nde 

yapēlmēĸ saĵlam yapē, kale anlamēnda kullanēlēr. ¥z T¿rk­e ôde kale anlamēnda 

kullanēlan ókēla, k¿tle ve kalavô kelimeleri mevcuttur. (Odekan, 1997, s. 932). 

Yerleĸik hayata ge­en insanoĵlu yaĸadēĵē ortamē ­evresel faktºrlere karĸē 

korum i­g¿d¿s¿ne kapēlmēĸtēr. Kendisini, ailesini, mallarēnē ve yiyecekleri koruma 

altēna almak i­in etrafēnē duvarlarla ­evirmek suretiyle daha korunaklē ºzel alanlar 

oluĸturmuĸtur. Bireysel k¿­¿k mek©nlardan, bir ĸehri koruyacak b¿y¿kl¿kteki kalelere 

kadar yapēlar bu mantēk ­er­evesinde geliĸmiĸtir. Ķnĸa edilen yapēlar her zaman ihtiya­, 

coĵrafya, iklim, din ve k¿lt¿r gibi faktºrlerden etkilenerek ĸekillenmiĸtir. Kaleler de 

genel ºzelliklerini koruyarak savaĸ yºntemleri ve silah teknolojilerindeki geliĸmelere 

gºre deĵiĸiklikler gºstermiĸtir. 

Kaleler bulunduĵu yerin stratejik unsurlarēna ve ihtiyaca gºre ĸekil alēp mimari 

olarak bir­ok farklē birimleri i­inde barēndērabilir. Kaleler askeri savunma ama­lē 

olduĵu i­in bºlgedeki en korunaklē olan hakim tepeler ¿zerine inĸa edilirdi. Kalelerin 
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savunma mekanizmasēnē bºlgeye yayan Gºzetleme kuleleri, haberleĸme ama­lē olup 

i­inde belirli sayēda askeri birliĵi barēndērabilecek savunma yapēlarēdēr. Bunlar 

birbirleriyle ve kalelerle gºr¿ĸ mesafesinde olacak ĸekilde zincirleme olarak inĸa 

edilirdi. 

4.2. KALELERĶN MĶMARĶ UNSURLARI 

Kaleler, bulunduĵu bºlgenin askeri g¿venliĵini saĵlayacak, halkē 

koruyabilecek ĸekilde, coĵrafik ĸartlara uyum saĵlayacak bi­imde kalenin g¿venliĵini 

yeri geldiĵi zaman kuĸatmalara karĸē uzun s¿re insanlarē barēndērabilecek ĸekilde inĸa 

edilirdi. 

Kale tipleri ilk olarak b¿y¿k bir kenti i­ine alan konut, ticaret, askeri garnizon 

ve yºnetim birimlerini kapsayan ĸekilde olurdu. Ķkinci olarak yerleĸme bºlgesinin 

saldērē anēnda sēĵēnabileceĵi, ĸehrin yakēnēnda bulunan kaleler idi. ¦­¿nc¿ olarak Kral 

veya bºlge yºneticisinin ºzel kullanēmēna ait hakim bir noktada bulunan, 

yardēmcēlarēna ait konut vb yapēlarē da i­ine alan m¿stakil kalelerdi. Dºrd¿nc¿ olarak 

belirli aralēklarda ¿lkenin anayol g¿zerg©hlarēna veya sēnērlarēna yerleĸtirilmiĸ olan 

g¿venlik ama­lē kalelerdi. Son olarak ise karakol gºrevi ¿stlenen i­inde belirli bir 

askeri grubu barēndēran stratejik noktalardaki k¿­¿k kale ve gºzetleme kuleleri idi. 

(Yēldēz, 2007, s. 13). 

Kale mimarisi bir­ok yapēyē i­inde barēndērabilir. Bunlar ihtiyaca yºnelik olup 

Surlar, Seyirdim Yeri, Bur­lar, Senkendaz, Mazgallar, Kapēlar, Ķ­ Kale, Hisar-pe­e, 

Hendekler, Sarnē­ ve Suyollarē, Sivil Yapēlar, Hizmet Binalarē, Depolar ve Ahērlar en 

ºnemli birimlerdir. Surlar, topoĵrafik ĸartlara baĵlē olup kenti ­evreleyen kuleli, bur­lu 

ve mazgallē mimari unsurdur. Bu surlarēn ¿zerinde askerlerin dolaĸarak ­evreyi 

gºzetleyebileceĵi bir tarafē siperli olan seyirdim yolu bulunur. Kuleler ve bur­lar ise 

kapēlarē ve sur duvarlarēnē g¿­lendiren ve koruyan ºnemli mimari unsurlardēr. 

(Tek­am, 2007, s. 199-213). 

4.3. BĶZANS D¥NEMĶ KALE MĶMARĶSĶ 

Kilikyaôdaki imar faaliyetleri ­oĵunlukla Bizans dºneminde yapēlmēĸ olup, 

Kilikyaôdaki kaleler Orta ­aĵ (6-12.yy) dºneminin kale mimarisini sergilemektedir. 

¢alēĸma kapsamēnda incelenen kaleler de Bizans mimari ºzelliklerini yansētmaktadēr. 
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Bºlgedeki kire­ taĸ kaynaklarēndan elde edilen b¿y¿k ve genellikle bosajlē olarak 

kullanēlan yapē taĸlarē sandēk yºntemiyle iki duvar arasē har­lē moloz dolgu yapēlarak 

inĸa edilmiĸtir. A­ēklēklarda sivri ve ­apraz tonoz, kapē ve pencerelerde sivri kemer 

sēklēklar kullanēlan temel mimari elemanlar olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bizans 

mimarisi, Romanēn ardēlē olmasē sebebiyle bi­imsel olarak ­ok farklē sayēlamayacak 

bazē mimari deĵiĸiklikler ile aynē tarzē s¿rd¿rm¿ĸt¿r. 

Roma ve Bizans dºneminde Kaleler Anadoluônun yol g¿zerg©hlarēna ve deniz 

kenarlarēna inĸa edilmiĸtir. Stratejik a­ēdan ºnemli yol kavĸaĵē, ana yol, ge­it yeri, 

daĵlar arasēnda boĵaz, denize uzanan burun, kēyēdan az uzaktaki adacēklar, 

kºpr¿baĸlarē gibi yerler bunlardan bazēlarēdēr. Roma-Bizans dºneminde sēnērlarēn 

i­indeki topraklarda kalelere gerek gºr¿lmeyip, sēnērlara yakēn veya baĸka milletlerin 

tehdit oluĸturduĵu bºlgelerde garnizonlarē barēndērmak ¿zere ahĸap veya kargir olarak 

yapēlmēĸtēr. Yapēlarēn formu coĵrafik koĸullara gºre deĵiĸiklik gºstermekteydi. 

(Akarca, 1998, s. 118-132). 

Roma kale mimarisin de kalenin bulunduĵu coĵrafik koĸullara ve konumuna 

gºre uygun olacak yapē malzemeleri ile ­eĸitli duvar teknikleri kullanēlmēĸtēr. Ķlerleyen 

zamanlarda daha dayanēklē duvarlar ºrmek i­in kire­ ve kum ile oluĸturulan bir har­la 

duvar k¿tleleri g¿­lendirilmiĸtir. Roma harcēnēn ¿­ temel ºzelliĵi vardēr cephe 

kaplamasē, i­ dolgu malzemesi ya da agrega (kum, ­akēl, kērma taĸ) har­; bu harca 

ñopus caementiciumò adē verilen Roma betonudur. Romalēlar duvar inĸa ederken belli 

bir y¿ksekliĵe kadar y¿zey kaplamasē yapar, ardēndan dolgu malzemesini aynē noktaya 

kadar doldurur en sonunda da kire­li har­ ekler. Duvarlarēn y¿zey kaplamalarē dºneme 

gºre deĵiĸkenlik gºstermiĸtir. (Thorpe, 2012, s. 133). 

Romalēlarēn kullandēĵē baĸlēca duvar teknikleri ĸu ĸekildedir: 

Opus incertum: K¿­¿k d¿zensiz taĸlardan oluĸan y¿zey kaplamasē M¥ 2. 

y¿zyēlēn sonlarēna kadar kullanēlmēĸtēr.  

Opus reticulatum: M¥ 2. y¿zyēldan sonra kullanēlan aĵ gibi ­apraz desenle 

ºr¿len teknik.  
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Opus testaceum: Yatay sēralar halinde piĸirilmiĸ tuĵlalardan ºr¿lm¿ĸ cephe 

kaplamasēdēr. M¥ yaklaĸēk 50 den baĸlayarak kullanēlmēĸ ancak yine de Opus 

reticulatum kadar pop¿ler deĵildir. (Vitruvius, 2005, s. 37). 

Duvarlarēn y¿zeyleri taĸlarēn iĸleniĸi bakēmēndan da tasnif edilir. Kaba y¿zl¿, 

­eki­lenmiĸ, ­ēkēntēlē (bossage), p¿t¿rl¿, ­entikli, ­er­eveli, perdahlē. Bu taĸlar ­eĸitli 

ĸekillerde yontulur ve duvar inĸasēnda kullanēlēr. Taĸlar ­ok kºĸeli ve dºrt kºĸeli olarak 

iki k¿meye ayrēlēr. Ancak taĸlarēn bi­imleri ve ºr¿l¿ĸ¿ne gºre sur duvarlarē ĸºyle 

k¿melenir. (Akarca, 1998, s.112-117). 

¢ok kºĸeli taĸlardan ºr¿len duvarlar: Kabaca iĸlenmiĸ taĸlardan ºr¿l¿r, bu 

g¿n kuru duvar denilen tarz. Eski Yunan da Logaden denilir. Kenarlarē kavisli 

taĸlardan ºr¿len t¿r¿ Lesbos tarzē. Kenarlarē d¿z taĸlardan ºr¿len duvarlar d¿z kenarlē 

­okgen tarz.  

Yamuk ĸekilli taĸlardan ºr¿len duvarlar: D¿zenli sēralar izleyen ºrg¿. Aynē 

boy ºr¿lm¿ĸ, d¿zenli sēralar yapan duvarlar (Ķsodomos). Bir y¿ksek bir al­ak taĸ 

dizilerinden meydana gelen duvarlar (Pseudoisodomos).  

Dikdºrtgen taĸlardan ºr¿len duvarlar: D¿zensiz sēralanēr, Ķsodomos tarzē, 

kerpi­ tarzē, Pseudoisodomos, Tek boy uzun taĸlarēn baĸlarē dēĸ tarafa gelmek ¿zere 

enlemesine konularak elde edilen ºrg¿ ve atkē ºrg¿ tekniĵine benzeyen duvarlar 

(kumaĸ dokusuna benzer). (Akarca, 1998, s.113). 
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ķekil 4.1: Roma Mimarisinde Duvar Teknikleri, 

(https://www.pinterest.pt/pin/361273201354998525/), 2021. 

4.4. DAĴLIK KĶLĶKYA ORTA ¢AĴ KALELERĶ 

Anadoluôda Akdeniz Bºlgesiônin doĵusunda Alanyaôdan baĸlayēp g¿ney-

doĵuda Suriyeôye kadar uzanan kēyē ĸeridi Kilikyaônēn d¿zl¿klere ve ¢ukurovaôyē 

i­ine alan verimli topraklara sahip avantajlē bºlgesidir. Bu g¿zerg©h tarih boyunca 

Akdenizôde doĵuyu batēya baĵlayan ticari ve askeri ºnemli bir yol olmuĸtur. Kuzeyôde 

Toros Daĵlarē ve Doĵuôda Amanos Daĵlarē ile ­evrili olan daĵlēk bºlge Kilikyaôya 

doĵal kalkan gºrevi gºren, tarēm alanlarēnēn sēnērlē olduĵu bºlgedir. Kilikyaôyē Ķ­ 

Anadolu bºlgesine baĵlayan kapēlardan biri Kuzeyôde Adana-Pozantē yolundan 

Tarsusôa eriĸen G¿lek ge­ididir. Doĵuda Nur Daĵlarē olarak bilinen Amanos ge­idi ve 

ardēndan Suriye kapēsē olarak bilinen Belen ge­idi bulunmaktadēr. Batēda ise Silifke-

Mut ¿zerinden Kuzeyôdeki Karaman iline baĵlanan Sertavul ge­idi bulunmaktadēr. Bu 

ge­itler ºzellikle Akdeniz limanlarēndan yapēlan ticari faaliyetler i­in ºnemliydi. 

Kilikya bºlgesindeki kaleler bºlgedeki stratejik noktalarda ve ge­iĸ 

g¿zerg©hlarēnda bºlgenin g¿venlik ve kontrol¿n¿ saĵlama i­in inĸa edilmiĸtir. Kēyē 

ĸeridinde liman kentlerinin merkezi olan b¿y¿k kaleler bulunmaktayken. Daĵlēk 

https://www.pinterest.pt/pin/361273201354998525/


42 
 

Kilikyaôda zorlu ve sarp daĵ ge­itlerine hakim yerlerdeki y¿ksek kayalēklarda ihtiyaca 

gºre gºzetleme kulesi, k¿­¿k kale ve kale kentler bulunmaktadēr. 

Bºlgedeki kalelerin ­oĵunlukla ilk olarak Roma veya Bizans dºnemlerinde 

inĸa edilip 1080-1375 yēllarē arasēnda Ermeni hakimiyeti dºneminde ise mimari 

bakēmdan g¿­lendirilmiĸ olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. (Youngs, 1965, s. 113-134). 

Roma dºneminden s¿regelen bºlgenin kendine ºzg¿ doĵal ĸartlarēndan oluĸan 

politikayē Strabon ĸu ĸekilde ifade etmiĸtir: 

ñBu karada daĵlarēn y¿ksek oluĸu ve ¿zerinde geniĸ yaylalara ve meralara 

sahip olan kabilelerin oturuĸundan, gemi yapēmēnda kullanēlan kerestenin varlēĵēndan 

ve aynē zamanda limanlarēn, kalelerin ve gizli yerlerin oluĸundandēr. B¿t¿n bunlarē gºz 

ºn¿nde bulundurarak sºyl¿yorum Romalēlar, burada adaleti uygulamak i­in her zaman 

yerinde bulunmayan ve beraberinde silahlē kuvvetler bulundurmak zorunda olan 

Romalē valiler yerine, bºlgenin krallar tarafēndan yºnetilmesinin daha iyi olacaĵēnē 

d¿ĸ¿nd¿lerò. 

 

Harita 4.1: Kilikyaôdaki Kalelerin Haritasē, (Akpolat, 2008). 
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4.4.1. Feke Kalesi 

Feke, Ermeniler tarafēndan Vahga, Bizans tarafēndan Baka, Araplar tarafēndan 

ise Bahgai olarak anēlmēĸtēr. (Hellenkemper, 1976, s. 217). Feke Kalesi Ermeni 

Krallēĵēônēn ilk kalesi olarak bilinmektedir. Ķnĸa tarihi tam olarak bilinmeyen bu kale, 

Daĵlēk Kilikyaôda, Feke il­e merkezinin 6 km. kuzeydoĵusunda 1270 m y¿kseklikteki 

bir tepede bulunmaktadēr. (Akpolat, 2008, s. 1). 

 

Resim 4.1: Feke Kalesi Batē Gºr¿n¿m¿, (Buyruk, 2011). 

Bu kalenin giriĸindeki yēlan gibi kēvrēlarak kalenin i­ine ulaĸan tonoz ºrt¿l¿, 

merdivenli t¿nel ¢andēr Kalesiôyle benzerlik gºstermektedir. Fakat diĵer Ermeni 

Kalelerinin hepsinde bulunan ĸapelin bu kalede bulunmamasē da ayērēcē bir ºzelliktir. 

(Akpolat, 2008, s. 1). Bilinen tarihi Bizans ile baĸlayan kale Ha­lēlar dºneminde 

Ermeni baronlarēnēn baĸkenti olmuĸtur. Dolayēsēyla Ermenilerin en erken tarihli askeri 

yapēsē ve Ermeni Krallēĵēônēn kurulduĵu yer burasēdēr. (Akpolat, 2008, s. 4). Tarih­i 

Hetumôa gºre Feke Kalesi 1098 yēlēnda Rubenôin oĵlu Konstantin tarafēndan 

Bizanslēlardan alēnmēĸtēr. Feke Kalesi 1138 yēlēnda Bizanslēlar tarafēndan kuĸatēlēp ele 

ge­irilmiĸtir. Bundan bir - iki yēl sonra Daniĸmend Beyi Muhammed bin Gazi 

tarafēndan Bizanslēlardan alēnmēĸtēr. Daha sonra ise 1145 yēlēnda ise Levonôun oĵlu 

II.Toros kaleyi tekrar ele ge­irmesiyle Ermeniler yedi sene sonra tekrar kalenin sahibi 
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olmuĸtur. II.Toros kaleyi merkez ¿ss¿ olarak kullanmēĸtēr. (Edwards, 1987, s. 259 ï 

260). 

 

Resim 4.2: Feke Kalesi Giriĸ Kapēsē, (Buyruk, 2011). 

Bºlgeye hakim bir tepeye oturtulmuĸ korunaklē bu kale i­inde barēndērdēĵē t¿m 

mimari birimleriyle bºlgeyi koruyan, askeri biriliklerin ve yºneticilerin t¿m 

ihtiya­larēnē karĸēlayabilecek kapasitedeki yapē kompleksidir. ¢andēr Kalesiyle 

mimari ve iĸlevsel olarak benzeĸtiĵi ¿zere Feke Kalesi muhtelif yapēlardan oluĸ kale 

kompleksi, merkez kale olarak tanēmlanēlabilir. Bu yapēnēn benzeri olan ¢andēr 

(Paperon) ve Namrun (Lampron) kaleleri de bu kategoride tanēmlanmaktadēr. 

4.4.2. Sinap Kalesi (¢amlēyayla) 

¢amlēyaylaônēn kuzeyinde 1270 m y¿kseklikte bulunan Sinap Kalesi, ¢andēr 

kºy¿nde bulunan Sinap kalesinin ikizidir. ¢alēĸma kapsamēnda incelediĵimiz Sinap 

Kalesiôyle sadece isim olarak deĵil, mimari ve iĸlev bakēmēndan da benzeĸmekte olan 

bu kale, ¢amlēyaylaôda bulunan Namrun (Lampron) merkez kalesinin 5 km kuzeyinde 

bulunup garnizon olarak kullanēlmaktaydē. ¢andēr kºy¿ndeki Sinap Kalesi de, ¢andēr 

Kalesinin 4 km g¿ney-batēsēnda aynē iĸlevde kullanēlmaktaydē. ¢alēĸma kapsamēnda 
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incelenilen kalelerin en kuzeyinde bulunan ¢andēr Kalesiôni doĵu istikametindeki 

Namrun (Lampron) Kalesi ve ardēndan Sinap Kalesi takip etmektedir. 

Dikdºrtgen planlē, tonoz ºrt¿l¿ ve kºĸelerden silindirik kulelerle tahkim 

edilmiĸ olan kale moloz ve bosajlē kesme taĸlarla ºr¿lm¿ĸt¿r. Bu kaleyi Ermeni 

dºnemiyle tarihlendirecek herhangi bir buluntuya rastlanēlmamēĸtēr fakat mimari 

tarzēndan ºt¿r¿ bu dºneme tarihlendirilmektedir. Kalenin Memluklular dºneminde de 

g¿­lendirilip, onarēm gºrd¿ĵ¿ d¿ĸ¿n¿lmektedir. Stratejik noktalara yerleĸtirilen bu 

k¿­¿k kaleler garnizon olarak ¿st d¿zey askeri yºneticiler tarafēndan kullanēlmaktaydē. 

Deĵerli eĸyalarēn veya tarēm mahs¿llerinin depolandēĵē, merkez kalesine yakēn olmasē 

itibariyle de ­evrede hakimiyet kurma, haberleĸme amacē ile inĸa edildiĵi 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. Dolayēsēyla Sinap Kalesiôni bir gºzetleme kulesi ve malikhane 

olarak tanēmlamak m¿mk¿nd¿r. Bu yapēnēn benzerleri olarak Belenkeĸlik, Gºzne ve 

Sinap (Gºzne) kaleleri de bu kategoride tanēmlanmaktadēr. (Ayka­, R. 2020, s. 152-

153). 

 

Resim 4.3: Sinap Kalesi (¢amlēyayla) G¿ney-Batē Cephesi, (Ayka­, 2020). 

4.4.3. Evciler Kalesi 

G¿zelyaylaônēn doĵusunda 890 m y¿kseklikte bulunan Evciler Kalesi ­alēĸma 

kapsamēnda incelenilen kaleler zincirinin en kuzeyindeki ¢andēr Kalesini batē 
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istikametinde takip eden ilk gºzetleme kulesidir. Kalenin orta ­aĵdaki adē ve tarih­esi 

bilinmemektedir.  

Dikdºrtgen planlē kalenin simetrik i­ avlusu ve i­ kulesi bulunmaktadēr. Ķ­ 

avlunun g¿ney-batē kºĸesinde yuvarlak bir kule bulunmaktadēr. Bizans dºneminde (6-

10 yy.) inĸa edildiĵi d¿ĸ¿n¿len kalenin yapē taĸlarē diĵerlerinden farklē olarak kabaca 

d¿zeltilmiĸ moloz taĸlarlar ºr¿lm¿ĸt¿r. Bunun sebebini yapēnēn inĸa edildiĵi yerden 

elde edilen taĸlarēn iĸlenmesi zor, sert kire­ taĸlarē olduĵundan kaynaklēdēr. 

Doĵusundaki Kēzēlbaĵ gºletini gºren kale ­evreye hakim tepede g¿zergahlarēn 

g¿venliĵini ve kontrol¿n¿ saĵlamaktadēr. Mimari ve iĸlevsel ºzellikleri itibariyle bu 

kale bir avlulu ve muhafaza duvarlē gºzetleme kulesi ºrneĵidir. Kaleye ulaĸēm ise 

bulunduĵu tepenin yanēndan ge­en yola kadar m¿mk¿n olup, kaleye ancak 

tērmanēlarak ­ēkēlabilmektedir. Tece kalesi de bu kategoriye giren bir diĵer yapēdēr. 

 

Resim 4.4: Evciler Kalesi, (https://vr.mersin.bel.tr/index.html#!/Evciler-

Kalesi-Burg-5ec/?dil=Tr&ath=-202&atv=17&fov=18), 2021. 

4.4.4. Asar (Hisar) Kale 

Kēzēlbaĵôēn g¿neyinde 1270 m y¿kseklikte bulunan Asar Kalesi, Belenkeĸlik 

Kalesini batē istikametinde takip eden ilk kale olup, Evciler Kalesini ise g¿ney 

istikametinde takip etmektedir. Kalenin orta ­aĵdaki adē ve tarih­esi bilinmemektedir. 

Kuzeyde ve g¿neyde kulesi olan kale bulunduĵu tepenin ĸekline gºre 

planlanmēĸtēr. Kuzeyde depo veya kilise olabileceĵi d¿ĸ¿n¿len ince bir apsidal yapē 

https://vr.mersin.bel.tr/index.html#!/Evciler-Kalesi-Burg-5ec/?dil=Tr&ath=-202&atv=17&fov=18
https://vr.mersin.bel.tr/index.html#!/Evciler-Kalesi-Burg-5ec/?dil=Tr&ath=-202&atv=17&fov=18
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mevcuttur. Kalenin 10-12. Y¿zyēllarda Ermeni krallēĵē tarafēndan inĸa edildiĵi tahmin 

edilmektedir. Yapē taĸlarē kēsmen p¿r¿zl¿, kēsmen d¿zg¿nd¿r. Kale ­evreye hakim 

noktada g¿venliĵi ve kontrol¿ saĵlamanēn dēĸēnda gºzetleme kulesi olarak da iĸlev 

gºren bir muhafaza kalesidir. Mimari ve iĸlevsel ºzellikleri itibariyle Baĸnalar, 

Fēndēkpēnar ve Gediĵi Kalesi de aynē kategoriye girmektedir. Bu kalede II.Hetumôa ait 

madeni paralar bulunmuĸtur. Kaleye ulaĸēm ise bulunduĵu tepenin yanēndan ge­en 

yola kadar m¿mk¿n olup, kaleye ancak tērmanēlarak ­ēkēlabilmektedir. 

 

Resim 4.5: Asar (Hisar) Kale, (https://vr.mersin.bel.tr/#!/Asar-Hisar-Kale-

137/?dil=Tr&ath=222&atv=14&fov=23), 2021. 

4.4.5. ¢alēĸma Alanē ¢evresindeki Kaleler 

¢alēĸma kapsamēnda ele alēnan kalelerin yakēn ­evresinde, birbirleriyle 

baĵlantēlē olarak bºlgenin korunmasēnda bir b¿t¿n olarak ­alēĸan kaleler 

bulunmaktadēr. Bunlardan ¢amlēyaylaôda bulunan mimari olarak iyi durumdaki 

b¿y¿k Lampron Kalesi dēĸēnda hi­birine koruma adēna bir m¿dahale yapēlmamēĸ 

olup, harap olmuĸ bir halde yok olmayē beklemektedirler. ¥rneĵin Arslankºy 

Kalesiônin varlēĵē bilinmesine raĵmen ortada harabe sayēlacak yapē kalēntēlarē 

bulunmamaktadēr. Fēndēkpēnar Kalesi ise duvar kalēntēlarēndan ibarettir. Diĵer kaleler 

nispeten daha iyi durumda olup bir­oĵuna ulaĸēm saĵlanamamakla beraber acil 

koruma m¿dahalelerine ihtiya­ duymaktadērlar. 

https://vr.mersin.bel.tr/#!/Asar-Hisar-Kale-137/?dil=Tr&ath=222&atv=14&fov=23
https://vr.mersin.bel.tr/#!/Asar-Hisar-Kale-137/?dil=Tr&ath=222&atv=14&fov=23
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Harita  4.1: Daĵlēk Kilikya Kaleleri, (Sºzl¿ ve Yēlmaz, 2018) 
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ķekil 4.2: Daĵlēk Kilikya ¢alēĸma Alanē ¢evresindeki Kaleler, 

(Vandekerckhove, 2020). 
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ķekil 4.3: Daĵlēk Kilikya ¢alēĸma Alanē ¢evresindeki Kaleler 2, 

(Vandekerckhove, 2020). 
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BEķĶNCĶ B¥L¦M 

 

5. DAĴLIK KĶLĶKYAôDAKĶ BELENKEķLĶK, G¥ZNE, SĶNAP 

KALESĶ VE KIZLAR MANASTIRI  

5.1. YAPILARIN  KONUMU VE TANIMLANMASI  

 

Harita 5.1: Tez Kapsamēndaki Daĵlēk Kilikya Kaleleri, (Sºzl¿ ve Yēlmaz, 

2020). 

Mersinôin Toroslar il­esinde Mersin Gºzne Yoluônu takip ederek 20 km 

kuzeyôe ­ēkēldēĵē zaman ilk olarak Soĵucak Yaylasēônēn merkezine vardēktan sonra, 

kuzey yamacēnda bulunan 907 m rakēmdaki Belenkeĸlik Kalesine ulaĸēlmaktadēr. 

Belenleĸlik Kalesi kºy merkezinden gºr¿lebilen ve bºlgeyi tepeden gºren hakim bir 

konumdadēr. Soĵucakôtan anayola (Mersin Caddesi) geri dºn¿p kuzey istikametine 
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doĵru devam ederken Gºzne Kalesi sil¿eti gºze ­arpmaktadēr. Gºzne Yaylasēônēn 

merkezinden doĵu yamacēna doĵru ­ēktēĵēmēzda 1085 m rakēmdaki Gºzne Kalesiône 

ulaĸēlmaktadēr. Gºzne Kalesi, g¿ney cephesinden bakēldēĵēnda Mersinôi dahi gºrebilen 

bir gºr¿ĸ alanēna sahiptir. Belenkeĸlik ve Gºzne Kaleleri arasē mesafe kuĸ u­uĸu 

uzaklēĵē 3 km, yol uzaklēĵē ise 8 kmôdir. Belenkeĸlik Kalesi batē istikametine ayrēlan 

vadi g¿zerg©hēnē kontrol etmekte eden k¿­¿k ºl­ekli bir gºzetleme kulesi iken, Gºzne 

Kalesi kuzey-g¿ney istikametindeki geniĸ vadi g¿zergahēnē kontrol eden bir garnizon 

kalesidir. Bu g¿zergah g¿n¿m¿zde de yaylalara giden ana yolun bulunduĵu, Daĵlēk 

Kilikyaônēn ºnemli bir daĵ ge­ididir. Gºzne Kaleôsinden daha kuzeye ilerledikten 

sonra Gºzne ve Ayvagediĵi arasēnda tarēm arazilerinin bulunduĵu ­evresine gºre 

­ukurda sayēlabilecek 1047 m rakēmdaki Sinap Kalesiône ulaĸēlmaktadēr. Gºzne ve 

Sinap Kaleleri arasē mesafe kuĸ u­uĸu 2,5 km, yol uzaklēĵē ise 3,5 kmôdir. Gºzne ve 

Belenkeĸik Kalelerinden de daha b¿y¿k olan bu kalenin, verimli tarēm alanēnēn i­inde 

bulunmasē ve orta­aĵ ĸato mimarisini yansētmasē Sinap Kaleôsinin ¿st d¿zeyde bir 

garnizon kalesi olduĵu anlaĸēlmaktadēr. ¢andērôa yakēnlēĵē ise buranēn doĵrudan 

Merkez Kalesi olan ¢andēr Kalesiône baĵlē olduĵunu gºstermektedir. Sinap 

Kalesinden g¿ney-doĵuya ilerlediĵimiz zaman b¿y¿k bir ormanēn bitiĸiĵindeki dik 

daĵ yamacēnda bulunan bir burunda 720 m rakēmda Kēzlar Manastērē bulunmaktadēr. 

Sinap ve Kēzlar Manastērē arasē mesafe kuĸ u­uĸu 3,20 km, yol uzaklēĵē ise 4 km dir. 

Manastēr yapēlarēnēn ºzelliĵine uygun olarak ­ok iyi ĸekilde gizlenmiĸ olan Kēzlar 

Manastērē k¿­¿k bir yapē olup kuzey-batēda Sinap Kalesinin bulunduĵu vadiyi, 

g¿nzey-doĵuda ise geniĸ ormanlēk araziyi gºrmektedir. ¢andēr Kalesi ise diĵerlerinin 

merkezi olan, b¿y¿k ºl­ekli bir merkez kalesi olup 1105 m y¿kseklikteki bºlgeye 

hakim bir daĵēn tepesindeki geniĸ platoda bulunmaktadēr. ¢andēr Kalesine 

Ayvagediĵiônden direk gidilebilmekte olup yolun Kaleye giden son kēsmē daĵ yoludur. 

¢andēr Kalesi, Kēzlar Manastērēna kuĸ u­uĸu 2,5 km olmasēna raĵmen yol uzaklēĵē 10 

kmôdir. Ayvagediĵi ile ¢andēr Kalesi arasē ise yaklaĸēk 10 kmôdir. 

Yapēlar birbirini doĵrudan gºremese bile kolaylēkla iletiĸim kurulabilecek 

uzaklēkta, Bºlgenin stratejik noktalarēnda konuĸlandērēlmēĸtēr. Daĵlēk Kilikyaôda bir 

­ok stratejik noktada bulunan Bizans geleneĵini s¿rd¿ren Ermeni Savunma yapēlarēnēn 
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timsali olan bu yapēlar g¿n¿m¿zde n¿fus yoĵunluĵunun ºzellikle yaz aylarēnda arttēĵē 

Soĵucak, Gºzne ve Ayvagediĵi yaylalarēnēn sēnērlarē i­erisinde bulunmaktadēr. 

 

Harita  5.2: Kalelerin Y¿kseklikleri, (Google Earth, 2020). 

G¿n¿m¿zde Mersinôden Belenkeĸlik Kalesiônin bulunduĵu Soĵucak 

Yaylasēôna kadar bºl¿nm¿ĸ yol bulunmakta olup. Belenkeĸlik Kalesiône ara yollardan 

­ēkēlmaktadēr. Soĵucakôtan Gºzne Kalesinin bulunduĵu Gºzneôye kadar ­ift yºnl¿ yol 

ile gidilip, Kaleye ara yollar ile ­ēkēlabilmektedir. Belenkeĸlik ve Gºzne Kalelerinin 

daha ºnce ­evre d¿zenlemesi yapēlmēĸ olmasēndan dolayē giriĸlerinde ara­ park alanē 

bulunmakta olup ulaĸēm gayet rahat bir ĸekilde saĵlanabilmektedir. Gºzneôden 

Ayvagediĵiône ­ift yºnl¿ yol ile gidilip, doĵu istikametindeki ara yollar vasētasēyla 

Sinap Kalesiône ulaĸēlabilmektedir. Sinap Kalesi yerleĸimin daha seyrek olduĵu, tarēm 

alanlarēnēn i­inde olup belli bir noktadan sonra y¿r¿yerek ulaĸēlabilmektedir. Kēzlar 

Manastērēôna Sinapôtan veya Ayvagediĵiônden ara yollar ile gidilip tarēm alanlarēnēn 

bulunduĵu seyrek yerleĸim alanēna vardēktan sonra dereden ge­ip zorlu bir tērmanēĸ 

yapmak gerekmektedir. Sinap Kalesi ve Kēzlar Manastērē uzak sayēlabilecek saklē 

konumlarē sebebiyle bºlge yerlisi tarafēndan bile pek bilinmemekte olup, hi­bir 

yºnlendirme levhasē bulunmamaktadēr. ¢andēr Kalesine Ayvagediĵiônden ­ift yºnl¿ 

yol ile belirli bir noktaya kadar gidildikten stabilize daĵ yolu ile Kaleônin bulunduĵu 
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daĵēn yamacēnda kadar gidilebilmektedir. Kaleye daĵ ile b¿t¿nleĸmiĸ korunaklē 

merdiven ile ­ēkēlmaktadēr. 

 

Harita  5.3: Kalelerin Karayolu Ulaĸēm Aĵē, (Google Earth, 2020). 
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Harita  5.4: Kilikya Ermeni Krallēĵē Kronolojik Haritasē, 

(http://www.attalus.org/armenian/hewcilw.htm), 2021. 

Belenkeĸlik Kalesi, Gºzne Kalesi, Sinap Kalesi, Kēzlar Manastērē ve ¢andēr 

Kalesi, Kilikya Ermeni Krallēĵē dºneminin baĸkenti olan Sis (Kozan) kentinin 120 

km g¿ney-batēsēnda, Daĵlēk Kilikyaônēn kuzey-doĵu kēsmēnda bulunmaktadēr. 

Kaynaklarda adē ge­en bºlgeye en yakēn antik kºy Moxbud, eski haritalar 

incelendiĵi zaman tahminen g¿n¿m¿zdeki Kēzēlbaĵ kºy¿ civarēnda bulunmaktadēr. 

Belenkeĸlik, Gºzne, Sinap ve Kēzlar Manastērēônēn antik isimleri bilinmemekte 

http://www.attalus.org/armenian/hewcilw.htm
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olup yazēlē kaynaklarda da bahsedilmemektedir. ¢andēr kalesi ise kaynaklarda 

Barbaron, Babaron, Paperawn, Paperon olarak ge­mektedir. Belenkeĸlik Kalesi, 

Gºzne Kalesi, Sinap Kalesi ve Kēzlar Manastērēônēn mimari ºzellikleri ve ¢andēr 

kalesiyle stratejik iliĸkisi gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda Ermeniler tarafēndan 

inĸa edilmiĸ olmasē g¿­l¿ bir ihtimaldir. Nitekim kaynaklarda ¢andēr Kalesi 

dēĸēndaki bu yapēlara ait Bizans dºnemine iliĸkin arkeolojik veya yazēlē bir veri 

bulunmamaktadēr. 

Ermeniler 1080ôli yēllarda bºlgede ­oĵunluk haline gelip Bizansôa baĵlē 

baronluklarla Kilikyaôda h¿k¿m s¿rerken 1198 yēlēndan sonra Krallēk olarak 1375 

yēlēna kadar yaklaĸēk 300 yēl kadar bºlgede h¿k¿m s¿rm¿ĸt¿r. Bu s¿re­te de Ha­lē 

Kuvvetlerine seferlerde destek olmak, Arap ve T¿rk akēnlarēyla m¿cadele 

etmiĸlerdir ve bºlgede imar faaliyetlerinde bulunmuĸlardēr. Ele ge­irdikleri mevcut 

Bizans yapēlarēnē tahkim etmek, onarmak veya ek yapē inĸa ederek kullanmēĸ olup 

bunun yanēnda bir­ok yeni savunma ve ibadet yapēlarē inĸa ettikleri bilinmektedir. 

Roma dºneminde Daĵlēk Kilikyaôda bºlgenin kendisine ºzg¿ doĵal 

ĸartlarēndan dolayē farklē bir politika izlenmiĸtir. Bu bºlgede daĵlarēn y¿ksek 

olmasē ve ¿zerindeki geniĸ yayla ve meralara sahip olan kabilelerin oturmasēndan 

dolayē, yanēnda silahlē kuvvetlerini bulundurmak zorunda olacak Romalē valiler 

yerine bºlgenin krallar tarafēndan yºnetilmesi d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. Roma kendine baĵlē 

yerel krallēklar oluĸturmak suretiyle Daĵlēk Kilikyaôya h¿kmetmiĸtir. Ardēndan 

Bizans Ķmparatorluĵu da bºlgeyi kontrol etmekte zorlandēĵēndan dolayē aynē 

politikayē Ermeni beyleriyle s¿rd¿rm¿ĸt¿r. Fakat Ermeniler daha sonra Bizansôēn 

zayēflamasēyla baĵēmsēz bir krallēk kurmayē baĸarmēĸlardēr. (Strabon, 2000, s. 5-

6). 
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Harita  5.5: Tez Kapsamēndaki Kalelerin Konumlarē, (Google Earth, 

2020). 

Ermeni Krallēĵē varlēĵēnē s¿rd¿rmek i­in Toros Daĵlarēnda topoĵrafyayē 

kullanarak burayē doĵal bir savunma birimine dºn¿ĸt¿rm¿ĸlerdir. Ķzledikleri 

politikalarla da ¿­ tarafēnē sarmēĸ olan Bizans, Arap ve Ha­lēlardan bu ĸekilde 

korunarak bºlgede uzun yēllar varlēk gºstermeyi baĸarmēĸlardēr. Nehir vadileri ve derin 

boĵazlarēn kesiĸtiĵi a­ēklēklarē kontrol etmek i­in kale zincirleri inĸa etmiĸlerdir.  

Edwards bu kalelerin bir­oĵunun gºr¿nmez olduĵunu ve d¿ĸmanēn bºlgede 

ilerlemesinin engellemek i­in yapēlmēĸ askeri stratejinin sonucu olduĵunu sºylemiĸtir. 

Kale zinciri sayesinde hēzlē iletiĸim ve veri toplama imkanē bularak d¿ĸmanē ºnceden 

karĸēlama imkanē elde etmiĸlerdir. Ermeni n¿fuslarēnēn ­oĵu daĵlarda yoĵunlaĸmēĸtēr.  

Buralarda yaĸayarak bºlgedeki tarēm arazilerini deĵerlendirmekte ve hayvancēlēk 

yapmaktaydēlar. (Vandekerckhove, 2020). 

Ermeni garnizonlarē vergi toplamak, erzak saĵlamak ve yakēndaki arazileri 

kontrol etmekteydi. Kalelerden hangilerinin Ermeniler tarafēndan yeniden inĸa edildiĵi 

veya tahkim edildiĵini anlamak ºnemlidir. Kaynaklardaki ­ok sēnērlē yapēlmēĸ Bizans 

kazēlarē ve anket ­alēĸmalarēna ve Edwardsôēn tanēmlarē incelendiĵinde bazē bilgiler 

elde edilmiĸtir. 
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1075-1350 yēllarē arasēnda Ermeniler tarafēndan en az 43 kale inĸa edildiĵi 

sºylenmektedir. ¢alēĸma alanēnda bulunan Belenkeĸlik, Gºzne ve Sinap kaleleri bu 

kapsamda belirtilmiĸtir. Bu ¿­ yapē Hetôumid hanedanlēĵē tarafēndan yapēlmēĸ ve 

kullanēlmēĸtēr. Daha az savunmacē olan bu kalelerin ­evrelerindeki n¿fus 

yoĵunluĵundan dolayē ekonomik nedenlerle daha ºnemli olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

Baronluk kalesi olan ¢andērôēn daha zayēf olan g¿ney cephesi bu kaleler tarafēndan 

korunmuĸtur.  

5.2. BELENKEķLĶK KALESĶ 

5.2.1. Tarihi ve Coĵrafik ¥zellikleri 

 

Harita  5.6: Belenkeĸlik Kalesi Uydu Haritasē, (Google Earth, 2020). 

Belenkeĸlik Kalesi Mersinin Toroslar il­esine baĵlē, yaklaĸēk 20 km 

kuzeyindeki Soĵucak Yaylasēônēn kuzeyinde bºlgeye hakim bir tepede 36Á58ô19.74òK 

ï 34Á33ô12.18òD koordinatlarēnda 907 metre rakēmda bulunmaktadēr. Kalenin yapēm 

tarihiyle ilgili bir bilgi bulunmamakla beraber bºlgenin siyasi tarihive yapēnēn mimari 

ºzellikleri incelendiĵinde, orta­aĵ dºneminde 10.-12. y¿zyēlda Ermeni Krallēĵē 

tarafēndan inĸa edildiĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. (Vandekerckhove, 2020) Yapē, ºl­eĵi ve 

konumu itibariyle bulunduĵu bºlgedeki yol g¿zerg©hēnē koruma ve denetleme gºrevini 
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¿stlenmiĸ bir askeri karakol, gºzetleme kulesi ve malikhane olarak kullanēldēĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

Yapēyē gezmeye gelenler i­in bir ara­ park alanē ayrēlmēĸtēr. Park alanēndan 

hemen sonra saĵda ahĸap prefabrik yºnetim kul¿besi bulunmaktadēr. Giriĸinde bir 

bek­i kul¿besi bulunan doĵal taĸlarla dºĸenmiĸ geniĸ patika yoldan yapēya ana 

ulaĸēm g¿zerg©hē belirlenmiĸtir. Eĵimli olan g¿ney-batē ve batē cephelerine ­elik 

konstr¿ksiyon ¿zeri ahĸap kaplamalē seyir teraslarē bulunmaktadēr. Bu 

platformlardan toprak alanlardaki taĸ dºĸenmiĸ yollarē takip ederek yapē ­evresinde 

belirli noktalara yerleĸtirilmiĸ kamelyalara piknik yapmak vb. ama­lar ile 

ulaĸēlabilmektedir. Kamelyalar birbirine taĸ dºĸenmiĸ yollar y¿r¿y¿ĸ yollarē ile 

baĵlēdēr. Yapē ºn cephesinde istinat gºrevi de gºrecek ĸekilde harpuĸtalē taĸ duvar 

ºr¿lm¿ĸt¿r. Bu duvar ile yapē ºn cephesi arasēnda taĸ dºĸemeli bir platform 

oluĸturulmuĸ ve ayrēca yapēnēn y¿ksekte bulunan giriĸ kapēsēna ulaĸabilmek i­in 8 

basamaklē sahanlēklē bir taĸ merdiven yapēlmēĸtēr. Platformdan yapē ºn cephesinde 

aĸaĵē kotta ayrēca bulunan 2 adet k¿­¿k teraslara ve 4 adet oturma banklarēna ayrē 

bir taĸ merdiven ile ulaĸēlabilmektedir. Bu terastan Soĵucak Yaylasē ve ­evresi a­ēk 

bir ĸekilde gºr¿lebilmektedir. 

 

Resim 5.1: Belenkeĸlik Kalesi, (Toroslar Belediyesi Arĸivi). 
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5.2.2. Mimari ¥zellikleri 

 

ķekil 5.1: Belenkeĸlik Kalesi Planē, (Sºzl¿ ve Yēlmaz, 2018). 

Kale iki katlē ve dikdºrtgen planlēdēr. Dēĸ ºl­¿leri 14.82x3.38 metreôdir. 

Yapēnēn konumu se­ilirken yapē taĸlarēnēn da temin edilebileceĵi civardaki en uygun 

tepenin se­ildiĵi tahmin edilmektedir, dolayēsēyla yapē kayalēk zemin ¿zerine 

oturmaktadēr. Giriĸi g¿ney cephedeki 1.08 m geniĸliĵindeki pervazlē tek kapēndandēr. 

Giriĸ kapēsē zemin seviyesinden y¿ksekte olup kaleye giriĸin g¿venlik sebebiyle ahĸap 

bir d¿zenek ile yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Kapē ¿zerinde kēzgēn yaĵ dºkmek i­in 

yapēlmēĸ olan seklendaz delikleri bulunmaktadēr. Yapē beden duvarlarē bosajlē (ortasē 

­ēkēntēlē kenarlarē d¿zg¿n yontulmuĸ) taĸlar ile ºr¿lm¿ĸt¿r. Yapēnēn 2.kat seviyesinde 

g¿ney cephesinde 2 adet, kuzey cephesinde 3 adet, batē ve doĵu cephelerinde ise 1ôer 

adet mazgal pencereleri bulunmaktadēr. Ayrēca kuzey cephesi damēnda 1 adet ¿st¿ a­ēk 

kapē bulunmaktadēr. Yapē i­ duvarlarēnēn moloz taĸlarla ºr¿ld¿ĵ¿ gºr¿lmektedir. 

Ķ­erde ¿st kat dºĸemesini taĸēyan enine iki sivri kemer bulunmaktadēr. ¦st kata ise 
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kuzey-batē kºĸesinde bulunan a­ēklēktan ­ēkēlmaktadēr. Kale ­evresinde sur kalēntēsē 

bulunmayēp, duvar eteklerinde kaya mezarē bulunmaktadēr. Kitabesi bulunmayan yapē 

b¿y¿k ºl­¿de yapēsal b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ korumuĸtur. (Sºzl¿ ve Yēlmaz, 2018). 

 

Resim 5.2: Belenkeĸlik Kalesi G¿ney-Batē Cephesi, (Kasēm 2020). 
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5.3. G¥ZNE KALESĶ 

5.3.1. Tarihi ve Coĵrafik ¥zellikleri 

 

Harita  5.7: Gºzne Kalesi Uydu Haritasē, (Google Earth, 2020). 

Gºzne Kalesi Mersinôin Toroslar il­esine baĵlē, yaklaĸēk 30 km kuzeyindeki 

Gºzne Yaylasēônēn g¿neyinde Mersinôi Ķ­ Anadoluôya baĵlayan yol g¿zerg©hē 

¿zerinde bºlgeye h©kim bir tepede 36Á59ô30.94òK ï 34Á34ô29.26òD koordinatlarēnda 

1085 metre rakēmda bulunmaktadēr. Kalenin yapēm tarihiyle ilgili bir bilgi 

bulunmamakla beraber bºlgenin siyasi tarihi ve yapēnēn mimari ºzellikleri 

incelendiĵinde, orta ­aĵ dºneminde 10.-12. y¿zyēlda Ermeni Krallēĵē tarafēndan inĸa 

edildiĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. (Vandekerckhove, 2020) Yapē, iki farklē bºl¿mden oluĸmasē 

ve stratejik konumuyla Belenkeĸlik ve Sinap kalelerinden daha ºnemli olduĵunu 

ortaya koymaktadēr. Bulunduĵu bºlgedeki yol g¿zerg©hēnē koruma ve denetleme 

gºrevini ¿stlenmiĸ bir askeri karakol ve gºzetleme kulesi olmasēnēn dēĸēnda altēgen 

planlē birimin y¿ksek r¿tbeli kimseler veya yºneticiler tarafēndan da malikhane olarak 

kullanēlmēĸ olabileceĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. 


